irşan 


M 


ÇA ps 


trüskler 


N 


ri 


Yazıları ve Dille 


hleri, 


ri 


Ta 









- Pa ŞEN 
Mi A0. e» Kp e» — N 
v4 sr 
ar 
& -G — İN : 
ğ ş ğ- Dar 4 
k N 
N P “li © 
J z 
Gi ğ 
3 > a 
r, 
KR 
i w 
zl Kİ 
Taği 
7 b i 
G , > 
ğ Li 
. x .—. 
2-2 aj 
Şe? e. 
i “ 
: 3 
E 
< *..2 
ii 
- İKİ 
A e yi 24 .. 
Yİ B 3 
“. MA pe ... "pp - . . Ni . O . . . * 


' 1 | 


MA 


Kala 


Gr 


Sü Ye 


.i 


A A 





* - 
ML De 


edi 








m e 





, Ga» > .. - 
Pa e 
Ke 


ya , . Map . Sesa, .. nedi 
YENİ Ng İş İM, mn 


521Ö0MmA0:23 


m 
ye” 





Tee 
çk mer vE 
“ 


“. e 
AY İŞİN YEAR A 


YAT: 


pa — 
e 
Kir 


— ai 
ri va e 


: 
i 
: 
, 


hi 
hi 


il 


mİ 
ln 
il 


.— 
ii 
ia 

ti 

..” 
di 





itrüskler 


Mae, Po 
Fön N pr 


dAM: 


1. Bir Etrüsk liderinin iki ÖG-AT tarafindan Tanrı Biline götürülmesi (C.Paulr- 
A.Danelsson, 1907). 








| 


N 
; 
, 


) 


1 


p 
Har 


i 


vi 


ili 


i 
Mi 





—ı İÇİNDEKİLER 
a Önsöz, 7 
| '0 LTARİH 


I.Etrurianın Yeri ve Halkının İsmi, 9 

2.BKtrumanın Madenleri, 9 

3.Etrüsklerin Orijini, 10 

4.Etrüsklerin Kültürü, 13 

5.Arkeolojik Verilere Göre, Etrüsklerin Orta Avrupaya Gelişi, 17 
6.Etrüsklerin Dini, 25 

7/.Etrüsk San'atı, 37 

8.Etrüsk Medeniyeti, 38 


—-—- rr 


— 


İWm-EOLW Om BUN» O OD AJMMU SEN Pi 





Azı 


| 


— 


I.Etrüsk Yazısı, 52 
-'14  2.Etrüsk Yazısının Deşifre Edilmesi, 55 
) 3.Tarihlendirme, 68 


W JIDİL 


3) 1.Belgeler, 70 

0 2.Etrüskçeden Türkçeye Sözlük, 84 

- il 3.Etrüskçede Almaşlıklar |(Zamirler,Prönöminaj, 88 
2 4.Fiillerin İsim ve İnfinitiv Halleri, 92 

3 Oo 5.Sıfat-Fül (Participiumlj, 94 

34 6.Hal-Fül (Gerundiuml, 95 

> o7.Çokluk Eki “ER”, 95 

-.5 Oo 8.Latince Sözlerde Prototürkçe İzleri (Almanca !), 96 


3 OUMUĞLAR fReferensler), 98 


(0 İNDEX, 100 


El 
© | 
O 


00 
GE 
£ 


ği! 
zel elsisle 


>> XI) İş 


Rİ 


dn (Gi 


Mip 


ol7İu 
x3l e (Lİ 
âı 1 


7 
| 
Şe pm 


b 


mİ 


8 ÖKÜ 


© — 
NUN 


€ NÇ 


J ES VUS AULUT luçu OSIN 


2. Etrüsk alfabesi, 


A X (Rus. “XJ 
B X (Rus. “b1”| 
C (Türk. “c”| I (Inn yum- 
Ç (Rus. “u”) şak eşi| 
D I (Alm. “i”J 
E (yalnız 1. 3 (Rus. *7J 


Hecede| K 

E (1.hecede © (sağır “k”| 
seyrek) L 

M 


N 
(Ar. “ğ”J N (burundan 
çıkan “n”) 
3. franskripsion alfabesi. 


6 


L kyn 


O 
Ö (Alm. “ö 
p 


R 
5 . 

Ş (ing. “sh”| 
z 


U 
Ü (Alm. “ü”) 
V 


W (sağır “v”)| 
Y (Alm. “771 
Z. |Rus. “3”) 


xİ>lJo (ra/—|/— 

mağ pi a 

SN | 25) 
olelzlelzjr/-(- 





*UO “AUÇ-UÇU 
İUGUO BOIN 





i 
e Yin) A O çe aseMe-fer © 


| 
—bL 





Önsöz 


Bu kitap Etrüsk yazıtlarını okuyor. Okumasına Avusturyadan başlıyor, 
Po Ovasına iniyor,Etruriayı dolandıktan sonra,doğuda Lemnos Adasına 
kadar uzanıyor. 

Etrüsk yazıtlarını ben 1965'lerde deşifre etmiş ve 1970 yıllarında ya- 
yınlamış bulunuyorum. Ancak, bu yayınım esas itibariyle vazıtların o- 
kunmasına ilişkindi,ve bilim dünyasında bunların şimdiye kadar ne şe- 
kilde ele alındıkları üzerinde durmuyordu. Ayrıca, bu kitabımda ben, 
yalnız Etrüsk yazıtları üzerinde değil, Talas,Ulu-Kem,Baygal-Lena, Pro- 
tobulgar ve İskit yazıtları gibi, diğer Erken-Türkçe yazıtlar üzerinde de 
durmuş idim. 

İndi, şimdiye kadar yalnız “okuma” amacı güttüğüm bu yazıtları yeni- 
den ele almazamanı gelmiş bulunuyor ve, o zamanlarda okuduğum 
yazıtlardan,evvelemirde,Etrüsk yazıtları üzerinde etraflı olarak duraca- 
gım. Yani, Etrüskler hakkında yazan diğer yazarlar ne demişler ve ben 
ne demekteyim? 

Bu vesile ile,Etrüskler hakkında İtalyada yapmak istediğim temasların 
yapılmasını mümkün kılan Sayın Roma Büyükelçimiz Umut Arık Beye 
ve Büyükelçiliğimiz perzoneline; bu kitabın yazılabilmesi için mali 
destekte bulunmuş olan Sayın Şadi Gücüm Beye; her işim için 
yardımıma yetişen Sayın Ali Onur Bilgin Beye; Etrüskler hakkında özel 
kütüphanelerinde (o çalışmamı sağlıyan Vila Giulia Müzesi 
mensuplarımna;bana Glozel ve Pre-Portekiz yazıtlarnmın yayınlanmış 
olduğu kitap ve mecmuaları gönderen Sayın Halük Tarcan Beye; 
benim için Side yazıtlarının son derece güzel resimlerini çekmiş olan 
Sayın Hatice Boztepe Hanıma; yazışmalarım için gerekli İnglizce 
tercümeleri yapan Sayın Kutlu Eyuboğlu Hanıma; benim için gerekli 
kitapları İsviçreden temin eden Sayın Muzaffer Maden Beye; Etrüskler 
hakkında benim le birer görüşme yapmayı kabul eden,Floransadan Sa- 
yın Prof.Dr. Giovannangelo Camporeale Bey ile Zürih Üniversitesi İndo- 
Cermen Seminarı Başkanı Sayın Prof.Dr. G.E.Dunkel Beye teşekkürler 
ederim. 


Kâzım Mirşan 
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4. Piacenza/ Settinadaki doğrultu piramıdinin “göz”ünden bakıldığına gö- 

re İtalya: 

>» USULUÇUN (Vucut bulma açısı|, İnnsbruck-Settina-Zagreb (5909). 

>EZİÇ ESİB ATAB (“Transfer olanlar” denilen mıntıka), Zagreb-Settina- 
Foggia (539). 

> ESİÇİN ELİZ (Öz Halkımız;yani,”Etrüskler”|, Foggia-Settina-Borgo 
WS. 

>OÇ ULUYUZU (OÇ Üstünlüğü), Borgo-Settina-Valencia (579). 

> ESİBİZ-ES UÇULUSU (Kendimizden olan (bize mensup) lider- 
lıki, Valencia-Settina-Paris (709. 

»'UZATIÇINUR UÇUZ (Sonsuz diyarlar liderlikleril, Paris-Settina- 
Inasbruck (809). 


ğ 








L. TARİF 


I.Etrurianın Yeri ve Halkının İsmi 


Batıda Tyrrhen Denizi,güneyde Tiber Irmağı,doğuda Apeninnler ve kü- 
zeyde Arno Irmağı ile çevrili Orta İtalya ülkesine Augustus (d.ö.*63,d.s. 
114) zamanında “Etruria” denmiş bulunuluyor. Bu ana mıntıka dışın- 
da,Po Biltirinin ve Kampanianın bazı kısımları ile Roma da Etrüsk ha- 
kimiyetinde bulunmuş bulunuyor. 

Grekler Etrüsklere İyrrenci veya Tyrsenoi, Romanlar ise Tusci,Tyrr- 
heni,veya Etrusci demiş bulunuyorlar.Dionysiusa göre (1,25-30) ise on- 
ların kendilerine Rasönna veya Rasöna dedikleri kabul olunabilmekte- 
dir*, 

Etrüskler kendilerine “OÇ” |Og'lar| demiş ve bu sözü OO ESİBİZ (Og 
Milletimiz), OO ESİN (Og Milletin| şekillerinde de kullanmış bulunuyor- 
lar. OY “kuantum” demektir ve Erken-Türklerin hemen hepsi kendile- 
rine ya Og veya On (kozmikj demektedirler.Bundan başka,Etrüsklerin 
kendilerine ESİÇİN ELİZ (Kendi Halkımız) ve ALTUÇ ELİG |Krallık Halkı- 
yız| dediklerini de görmekteyiz. 

Etrüskler Vichy Kenti yakınındaki Glozel halkına Esibiz-Es Uçulusu 
|Bize Mensup Liderlik) demekte ve Glozellilerin de onlara £silim-Es |Bi- 
zim Tabi Olduğumuz Halk) dediklerini görmekteyiz”. 


2.Ktrurianın Madenlerı*** 


Elba Adasında bakır ve demir; Giglio Adasında demir ve kurşun; Popu- 
lonianın küzeyindeki Monti Metalliferide bakır.kalay,demir.kurşun.gü- 
müş; Monte Amiata ve Cerreto Planoda cıva;Câera küzeyindeki Tolfa 


Dağlarında bakır,kurşun,demir cevheri. 

*Ulu-Kem Biltirinin Ag-Yüs Irmağının Togsan Köyü yazıtında geçen TÜRÜS BUTUN fTü- 
rüs MilletiJ deyiminden— ÇARA-ÇUR yazıtında geçen ,”F,İ£RİKİZ A” ifadesine dayanarak— 
E, TÜRÜSÜG A deyimini teşkil eder sek, Etrusci sözüne benziyen bir söz elde etmiş oluruz. 

Bu deyimin manası “Evet,biz Türüsüz ya” şeklindedir ve Türkmen (ben Türküm) şeklin- 
de bir semantiğe dayanıyor. 

Ulu-Kem yazıtlarında bu Türüs ismi ile ayni bir köke dayanan Türgdis ve Türük isimlerini 
de görmekteyiz. 

**ODUO EL JLider Halk| yazıtı,Fransa:” Esilim-Es |Anayurdumuz Halkıl tarafından Odug 

EL olarak bilinen halk-halkına (yani,Etrüsk Halkından olan Glozel Halkına) mensup dev- 
let teşekkülüne mahsus yazı.” (Mirşan 1994,s.61). 

***Die Welt der Etrusker, 1988,s.15. 
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İtalya genelinde Serravezzada bakır,çinko,demir,cıva,gümüş,kurşun, 
antimon;Sardinyada kurşun ve çinko;İdriada cıva;Sicilyada kükürt; 
Monte Garganoda boksit. 

Bütün bunlar bize Etrurianın ve onun küzeyindeki Serravezzanın ba- 
kır,tunç ve demir elde edilebilinecek,İtalya çapında,biricik yer olduğu- 
nu gösteriyor. 


3.Etrüsklerin Orijini 


Herodota (d.ö.yakl.ol. *484,1425) göre (1/94) Lydialılar d.6.13.yüzyıl- 
da* Umbrlaya yerleşmiş,”Lydialı” adını atarak,kralları olan Tyrsenosun 
adını almış ve kendilerine “Tyrsenler” demiş bulunuyorlar**, 

Eğer Piacenza /Settinadaki “Doğu /Güney/Batı” Piramidi (yani,Etrüsk- 
lerin geldiği,yaşamakta olduğu ve batıda (Glozelde) yerleşmiş oldukları 
mıntıkayı gösteren piramıt) için verilen izahatları gözönünde bulundu- 
rur sak,Herodotun bu iddiasının doğru olduğunu öğreniriz (şek.4). 

Bu piramit yazıtında Etrüsklere ESİÇİN ELİZ (Kendi Halkımız| ve on- 
ların doğusunda bulunan halka £ZİÇ ESİB ATAB |“Transfer olanlar” ,di- 
*Steingrâber 1981,s.12'ye göre d.6.13.yüzyıl,ancak bu rakkamın ne şekilde ka- 
nıtlandığı gösterilmiyor ve şöyle deniliyor: “Çağdaş araştırma doğudan gelen 
böyle bir göç dalgasını d.6.8.yüzyılın sonlarında olarak kabul etmektedir ve,bu 
şekilde,bu göçü Etruriadaki doğulaşına kültürü çağının başlangıcı ile ilişkili 
hale getirmiştir.” Yani,S.Steingrâber çağdaş bilimin Herodotun ifadesini kabul 
etmediğını söylüyor. 

Etrüsklerin alfabelerini Yunanlılardan aldıkları savına dayanan bu görüş ye- 
rine,arkeolojik bilgilere dayanmak isteyen Meydan Larouse (1971,c.4,s.424) 
“d.6.9.yuzyıl” diyor. 

“D.6.13.yüzyı”,denmek le,d.ö.13.yüzyılda denizden gelerek Mısır İmparator- 
luğuna hücüm etmiş olan halklar hakkında bilgi verdiği “zannolunan”,13.ve er- 
ken 12.yüzyıla sit Mısır yazıtlarına göre hüküm verilmekte ve bu yazıtlarda ge- 
çen Jgjw3.w ve Tr5'w (“Turuscia”| (M.Cristofani 1979,s.123) sözlerinin “Tyrse- 
nof” veya “Tyrrhenliler” olduğu zannolunmaktadır.Ancak,Pre-Mısır yazıtları he- 
nüz okunabilmiş değil! 

Settis ,S. (1996,s.31) “Troya Savaşından (d.6.13.yüzyıl) sonra” diyor;halbuki,bu 
savaşın tarihi d.6.1193-84'dir. M.Cristofani (1979,s.122) de “Troya savaşından 
sonra” diyor. 

Ben bu tarihi şöyle kanıtlamak istiyorum: A.H.Sace'e göre Gygesin Kandaulesi 
öldürerek Lydia tahtına geçişi d.6.687'dedir. Heraklisoğullarının Argondan Kan- 

daulese kadar olan saltanatları ise 505 yıldır (Herodot 1/7 ,8).Buna göre, d.6. 
1192 yılı elde olunur ve Argondan önce hüküm sürmüş olan ve Lidiaya ismini 
veren Lydosun 13.yüzyılda yaşadığı ortaya çıkar. 

**Herodotun zamandaşı olan Hellanicus ise,Etrüsklerin Pelasglar olduğunu 
söylemektedir. 
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4/1 


4 LA 


ye isimlendirilenler| denmektedir.Herodota göre ise,Umbrialılar hakika- 
ten Lydiadan transfer olmuşlardır;yani,Lydiayı kısmen terkederek Um- 
briaya yerleşmişlerdir. 

Buna göre,Umbriada yerleşmiş olan Lydialılar #SİÇİN ELİZ değillerdir. 
Ancak ESİÇİN ELİZ alfabesini kabul etmiş bulunduklarından,İonialılar 
için “Etrüsk” sayılmışlardır.Ayrıca,o zamanlarda Etrüskler bütün İtali- 
ayı temsil eden bir halk idi*. 

Zaten,Halikarnasoslu Dionysius da** Etrüsklerin İtalianın yerli halkı 
olduğunu söylüyor.Po Nehrinde yer alan Piasenza/Settina yazıtı bu ifa- 
deyi doğruluyor.Bu yazıtta (şek.4) Etrüskler İtaliaya geldikleri doğrul- 
tuyu “İnnsbruck/Settina/Zagreb” açısı şeklinde belirtiyor ve bu doğ- 
rultuya USULUÇUN (Vucut bulma açısı| diyorlar. Bu USULUÇUN'da ise, 
Etrüsklerin Kârntende bıraktıkları kayaüstü yazıtları ile Obergailthal- 
daki Guriada bıraktıkları bronz saç üzerine yazılmış yazıtlar bulunu- 
yor*#*, 

İleri seviyede metal sanaiyi ile,Po Ovasındaki,bronz çağına (d.ö.1600- 
1000) ait,"Terramare” medeniyeti Avusturyadaki bakır madenleri ile 1i- 
lişkili olmuş olmalı***”** çünki Po Ovasında bakır,kalay ve demir cevher- 
leri yok.Nitekim Etrüskler,bu ovada fazla yayılmıyarak,bakır,kalay ve 
demir cevherleri bulunan Toscanoya,Elba ve Giglio Adalarına ve Monte 
Tolfaya doğru göç etmiş bulunuyorlar ki,buraları Romanların “Etrurla” 
dedikleri yerdir.Buralarda yalnız bakır ve kalay değil,demir cevheri de 
bulunuyor ki,demir çağı d.6.750-300 yılları arasındadır.Etruriada Et- 
rüsklerin demir çağına ait eserlerinin bulunmasına karşılık,Po Biltirim- 
de ancak tunç çağına ait eserlerin bulunmuş olması ise,Etrüsklerin 
küzeyden geldiklerinin diğer bir belgesini oluşturuyor.Yunanlılar ise, 
ancak demir çağında İtalyaya ayak basabilmiş bulunuyorlar.Onlar 
bunu yaparken,Etrüskler de oğuşlarının en yüksek seviyesinde idiler. 
*Etrüsk halkı kültürüne biz Po Ovasında, Bolognada, Etruriada, Küzey Latium- 
da ve Kampaniada olmak üzere,geniş alanlarda tesadüf etmekteyiz ve eski çağ- 
larda İtaliada Etrüsklerinkinden daha üstün bir kültür gözükmüyor. | 

Latin yazarı Sevius d.s.4.yüzyılda şöyle diyor: “Heman-hemen bütün Italia Et- 
rüsklere bağlı idi” (ad.Aen.XI1,567). 

**İsanın doğumu sıralarında Romada bulunan bir Yunanlı yazar. 

**Mirşan 1994 ,s.69,70,81,82,33,105. 

****Etruscan Culture (1962 ,s.22)'de şöyle deniliyor: “Po Biltirinde,d.6.1600 son- 
larında Macar ovalarından yapılan göç le bağlantılı olarak,modem bilime göre 
“Terramare” veya “Palafitte argınate” denilen,geniş çapta bir yerleşme gelişmiş- 
tir. Burda biz,başlangıçtan itibaren yüksek seviyede gelişmiş olan,teknik bakı- 
mından mükemmel keramiklere ve,Avusturyadaki bakır madeni ocakları ile 
bağlantılı olduğunu gösteren ileri seviyede bir metal endüstrisine tesadüf et- 
mekteyiz.” 


ii 


#0 - 








Yeni Demi 
de 0-450 a 
Eski Yi 
dam s0 — 
Üst n 
n d.6ö.1000 
Spor. | s1010 B 
Orta li 
d.ö. 1500 Çağ a d.ö. 1500 
Aşağı Yükseliş 
d.6.1800 d.6ö.1800 
ÜS Kuru safhadan 1s— 
NeO- lak safhaya geçiş 
> . —— —İ d.ö3000 
N thik 
d4074500 m Azalış 
: Sıcak ra 
Aşağı evic d.0450U00 
d.60.6000 şe ol 
d.ö.7000 
Mesolithik Buzların geri 
çekilmesi 
d.6.10000 ———— —— ——| d.6.10000 
Üst— N 
paleolithik A ne 
(d.6.70000'e ka- 
d.Ö.40000 dar ) 


5. Avrupada arkeoloji ve iklim safhaları (“Neugebauer-Simperl 1979,s.14”de A- 
vusturya için verilen kronoloji cetveli esas alınmıştır). 
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4.Etrüsklerin Kültürü 


İtaliada,d.ö.2400 ile 1800 yılları arasındaki.geçneolitikum (âneolitikum) 
çağı, mezarlarda bulunmuş olan eşyalar la temsil edilmektedir.Bunlar 
taş baltalar,topuz başları,mızrak ve ok uçları ve bakır silâhlardır. 

Bu çağda ölüler yakılmıyorlardı.Toskana ve Küzey Latiumda ölüler ka- 
yalarda açılmış oyuklara,Siena ve Cevherdağı mıntıkalarında ise,yerde 
açılan çukurlara konuluyordu.Bunlar Prototürk adeti değildir. 

Bronz çağında (d.6.1600-1000) Etruriada,Latiumda ve Umbriada: (1) 
Apenin Dağlarına özgü bir çoban kültürü ve,bunun yanında,(2) tahkim 
edilmiş yerleşmeleri olan,ölülerini yakan ve,nihayet,geçneolithikumu 
kapatan bir “Ön-Villanova Kültürü” görmekteyiz*. Bu kültür d.ö.1500 
yılarında Po Vadisinde geniş çaptaki yerleşme gelişimi ile oluşmuş bu- 
lunuyor kı, bu kültüre “Terramare” veya “Palafitte Arginate” denmekte- 
dir (s.11). Güzel keramikler imal eden ve gelişmiş bir madenciliğe sahip 
olan bu kültür küzey ile ilişkilidir.Bu “küzey” ise.yukarıda da belirttiği- 
miz gibi (s.11),bakır madenleri olan Avusturya olmalı. 

Prototürk kültürünü temsıl eden Terramare Kültürünün orta ve gü- 
ney İtaliadaki ölüleri yakma adeti d.ö.1000 yıllarında değişmiye baş- 
lar**.Bu da,yeni bir kültürün teşekkülü anlamındadır.”Apennin Kültü- 
rü” denilen ve bir çoban kültürü olduğu zannolunan bir kültür.orta İ- 
tallaya yerleşmiş olan,Terramare Kültürünü etkilemiştir.Herhalde,Ape- 
anin Dağlarındaki çobanlar yavaş-yavaş batı sahillerine yerleşmiye (ve 
burda iş bulmuya!) başlamış ve Etrüskler le karışmış olmalılar.Çünki 
Etrüsk dili bundan sonraki devrede de baki kalmış ve gelişmiye devam 
etmiş bulunuyor. 

Batı Akdenizde Etrüskler ilk urban kültürünü geliştirmiş bulunuyor- 
lar ve,d.ö.9. ve 8. yüzyıllarda gelişen Villanova Kültüründen beri,artık, 
(Etruskolog M.Pallottinonun deyimi ile) “Etrüsk Halkı olma” da sözko- 
nusu edilmektedir.Bologna yakınında bulunmuş olduğu yere göre ad- 
landırılmış olan güneyde Tiber Irmağına ve küzeyde Bolognaya kadar 
Toskanayı ve,ayrıca,güneyde Kampaniayı kaplıyan Villanova Kültürün- 
de de ölülerin yakıldığını ve küllerinin külkaplarına konduğunu gör- 
mekteyız. 

Bu kül kaplarından,bronz ve demir çağına ait, önkeramik şekline “im- 
pasto” denmektedir.Bu keramik şeklinde, kile bolcana kum ve mineral- 
lar karıştırıldıktan sonra,çömlekçi çarkı kullanılmaksızın;el le şekil ve- 
rilir ve, henüz iptidai olan yanma tekniği ile,en eskileri külübe şeklinde 
olan kül kapları olkundurulur.Bu da bize keramik yapma san'atının O- 
*Settis,S.1996:Das Land der Etrusker, Milano; s.11. 

*Etruscan Cultur (1962),s.22. 
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lüleri yakma geleneği ile başbaşa gittiğini göstermektedir. 

Bu impastolar Villanovada da çok-çok bulunmuş olduklarından onla- 
rn da Etrüsk kültürüne ait olmaları gerekir.Nitekim,d.6.9.yüzyıldaki 
Villanova kültürüne ait,kara cilâlı bir bikonik külkabı olan bir impasto- 
da AJ-ATA tamğasının bulunması Villanova kültürünün Etrüsklere a- 
it* bir kültür olduğunda şüphe bırakmamaktadır. 

Diğer taraftan,en eski Etrüsk yazıtları ölmüş olan liderlerinin cesetle- 
rinin yakılması dolayısile kaleme alınmış bulunduklarından,bu yazıtla- 
rın tarihini,impastoların yapılmıya başlandıkları tarih olan,d.6.9.yüzyı- 
la kadar götürebiliriz.Ancak,külkapları kullanılmadan önce de ölülerin 
yakılmış olduğunu unutmamalıyız**. 

Villanova kültürünün kendinden önce gelen Ön-Villanova kültürü (s. 
13) ile pek çok ortak noktaları vardır ve bu kültür gelişiminde bir ke- 
siklik göstermez.Bu itibar la,onun bir “ithal kültür” olması olası değil- 
dır. D.6.750 afituyusu bu kültürün sonlarını gösterir ve bu afituyustan 
sonra Etrüsk kültüründe Doğu Akdeniz kültürünün izleri de görülmür- 
ye başlar. 

Bu sıralarda Atinada Protogrekçe (yani,Prototürkçe) konuşan bir halk 
yaşamakta idi.Herodeot bunlar hakkında şöyle diyor (1/57): “Pelask so- 
yundan olan Attika Halkı Hellenleşir ken dillerini de değiştirmiş bulunu- 
yorlar.” Bu Attikalılar da ,tıpkı Etrüskler gibi,ölülerini yakmış,kendileri- 
ne “O©” ve hükümdarlarına “AT-ATA” demiş bulunuyorlar. Kızıl ve ka- 
ra gürlü Attika vazolarının yaratıcısı da onlardır ki***,bu vazolardaki 
resimlerin benzerlerini Ktrurliada da görebilmekteyiz .Vede,bu Etrüsk 
kültürü özgünlüğünü hiçbir devirde kaybetmiş değildir. 

İşte,bu Ogların yaşadığı Attikanın hemen karşısında bulunan Euboia 
Adasındaki Grekler d.6.760'da Napoli karşısındaki İschia Adasında Pi- 
tecussaya yerleşirler ve birkaç yıl sonra anakaradaki Campaniada Cu- 
ma şehrini kurarlar (d.6.754).Cuma Etruriaya en yakın koloni idi ve 
bundan sonra kurulan Grek kolonileri Güney İtalia kıyılarında ve Sicil- 
iada yer almış bulunuyor. 

*Berlin,SMB,Antikensammlung.Iinv.:F 1352 (M.I.7807). 

**Bu yazıtların en önemlilerinden biri,Po Vadisinde yer alan,Piacenza/Settina 
yazıtıdır ve,yukarıda söylenenlere göre,onun dikiliş aftuyusunu “d.6.1500 ile 
1000 yılları arası” şeklinde belirliyebiliriz. 

Bu yazıtı diken Etrüsklerin © Avusturyadan geldiklerini ve kısmen Glozele göç 
etmiş olduklarını” bildiklerini gözönünde bulundurur sak,bu afituyusu dö 1500 
olarak kabul edebileceğimiz anlaşılacaktır.Yazıtın dil özellikleri de bunu gösteri- 

JE 
#wMirşan K. 1973;”Dechiffnerung der protogrechischen İnschriften” kitabına ba- 
kırız 
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Diğer taraftan, Lübnan kıyılarındaki şehirlerden gelmiş olan Fenikeli- 
ler de bu esnada Sardinia ve Batı Siciliada koloniler kurarlar ve.bu 
şekilde,Etruriada, Grek ve Fenikelilerin etkisiy le, bir “orientalistik çağ” 
başlamış olur. 

Bu çağ Yunanistandan Grek kolonileri için yapılan (meselâ,geometrik 
keramikler ve geometrik vazolar gibi) ithalât la başlar. Bunlar, elbette, 
Etrüskler tarafından da taklit olunurlar. Ancak, bu çağda Etruriada 
gördüğümüz her şeyi “doğu taklidi”, veya “doğudan gelme” şeklinde yo- 
rumlamamalıyız. Meselâ,Etruriada gördüğümüz oda-mezarlar |cham- 
ber tombsl| tipini Eskişehir yakınındaki Gordion Mezarında da (“d.ö.8. 
yüzyıl sonu” deniliyor) görmekteyiz. Ancak,bu mezardaki yazıtın dili bir 
nevi Etrüskçedir (yani,Yunanca değil)*. 

Aynı şekilde,ölüyü mezarına verme dolayısiyle tertiplenen TOYUR-TOY 
İyemek ziyafeti| (yani,/funeral banguet hem Grek**,hem de Etrüsk halk- 
larında bulunan bir adettir. Ancak,bu adeti Etrüsklerin Greklerden al- 
dıkları şeklinde bir sav ileri sürmemeliyiz, çünki Lemnostaki Etrüskçe 
yazıtta OTU-AT UR ASIN |yakılma yemeği| sözkonusu ediliyor. 

Etrüsk kültürünün Greklerin İtaliaya gelişinden önceki halinin 
“iptıdai” olduğu görüşü*** Etrüsklerin alfebelerini Greklerden aldıkları; 
yani, Etrüsk yazıtlarının geç çağ yazıtları oldukları savıma dayanıyor. 
Bunların çoğunun çok eski yazıtlar olduğunu göreceğiz.Bu eski kültür 
d.60.6. yüzyılda (bugünkü kavramlarımıza göre) en yüksek noktasına e- 
rişmiş olan bir urban (şehircilik) medeniyeti geliştirmiş bulunuyor. 

Bu oğuşun pek çok ögeleri Romanlar tarafından benimsenmiş ve onlar 
Etrüsklerin halefi olarak İtaliaya hakim olmuşlardır.Yani,Roman kültü- 
rü Etrüsk kültürünün bir devamıdır**** Ancak,bu hal Romanlar la Et- 
rüsklerin aynı bir halk oldukları anlamına gelmemeli. 

D.6.400 yıllarında Etrüskler güneyden Romanlar ve küzeyden Keltler 
tarafından sıkıştırılırlar ve d.6.100 yıllarında artık Romanlaşmış bulu- 
nurlar. 

Avusturya Etrüsklerinin başına gelen şey de bundan çok farklı değil. 
*Mirşan 1994,s.75,76. 

Bu yazıtta geçen EMİS bizim) sözünün Yunanca şeklinin ammos olduğunu 
gözönünde bulundurur sak, yazıtın çok eski olduğu meydana çıkacaktır. 

** “Grek” (yani, ÖG-ERİG) deyimi ile ben Attikada kızıl ve kara figürlü vazolarda 
Prototürkçe yazıtlar bırakmış olan halkı kastediyorum.Buna karşılık “Hellen” ve 
“Yunan?” deyimlerini İonlar için kullanıyorum. 

*** Etruscan Culture 1962,s.4 “Grekler gelmeden önce Etrüsk kültürü iptidai 
idi” diyor 

****lLatincedeki ve diğer Avrupa dillerindeki Prototürkçe izleri bunu kanıtlıyor 
(“Mirşan 1996” kitabına bakınız). 
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6. Bir evli çiftin terracotta sarkophagı (Cerveteri,d.6.520 civarı, boyu 2 m).Villa 
Giulta Müzesi.Roma. 


D.6.200 yıllarında Avusturyanın doğu kısımı “Norikunı” ismi altında, 
medeni seviyesi çok yüksek olan, ÖZ ERKİNE (mustakill bir devlettir. 
Devletin başkenti Norciadır* Kârntende bulunmuş olan ve d.ö.200 yal- 
larını gösteren altın ve gümüş sikkeler Etrüsk harfleri ile yazılmışlar**, 
Bu yazı tipini biz Würmlachdaki kaya yazıtlarında ve Guriadaki bronz 
levha yazıtlarında da görmekteyiz***. 

Norikum iktisadi ve teknik yönden çok gelişmiş bulunuyordu. Kalite- 
li bir çelik cinsi üretilmekte ve madeni döküm yapılmaktadır. Yazılı ke- 
ramıikleri de birer san'at eseridir. 

Tıpkı Btruria gibi,Norikum da Roma idaresinde kalarak tarihe karışır. 
*Norikum ve Noreta sözleri ON-UR (ON Milleti Mamuresij) sözü ile ilişkili olabi- 
lir.Nitekim,isviçredeki Graubünden yazıtlarında halk isini olarak ON OYJON- 
larj sözü geçmektedir (Mirşan 1970,s.80): 


UW EL ETİSİNİTİS m» Mukaddes Milletin 

EL UÇUD ÖKÜTÜLÜTÜS > millet hanının sembolleşmesine 
AP-ATALIT » matuf 

UÇOUSUZ ESİYİS » yazı 

ON OYUN UOUSUT »> ON Milleti hakkındaki 

ULUYUS AP-ATALIT. ww» yüceliğe matulftur. 


İsviçredeki bu yazıtlar hakkında R.Hess/E.Paschinger (1973,s.10) şöyle diyor: 
“Raetiada bulunmuş olan yazıtların hepsi d.6.400'den sonrasına aittir. Ozaman- 
larda Küzey Etrüsklerinin Po Ovasındaki Şehirler-Konfederasionu Gallerin hü- 
cumu ile dağıldı. Burdaki Etrüskler geri çekildiler kısmen de Padanaya saldıran 
Galler karşısında Alp Biltirlerine sığındılar.” 

Ancak,bu yorum doğru olamaz, çünki Raetiadaki yazıtlar çok eski yazılar. 

** “Kisser 1981” s.45. 
*** Mirşan 1994, s.69,70,81,82. 
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5. Arkeolojik Verilere Göre, Etrüsklerin Orta Avrupaya Gelişi 


Bundan iki yüzyıl önce Etruriada başlıyan kazılar, Etrüsk kültürünü ve 
tarihini arkeolojik verilere dayanarak daha sıhhatlı bir şekilde belirle- 
mektedir.Bu verileri daha geniş çaplı olarak ele alır sak,Etrüsk medeni- 
yetinin,Orta Avrupadan gelerek,ilk önce Po Ovasına,daha sonra da Et- 
ruriaya yerleştiğine şahit olacağız*. Orta Avrupaya yerleşen medeniyet 
ise,Oral Dağları ile Pireneler arasındaki köprünün tam ortasında,Avus- 
turyada,yer alıyor ki,Piacenza/ Settina yazıtı da bize bunu kanıtlıyor, 
(şek.4).Şimdi bu konuyu çok eski çağlardan başlıyarak ele alalım. 

Güney Orallarda,Agidil Özeninde, Şolğan ve Agbolat Köyleri arasında, 
Şolğantaşda,14 bin yıl öncesine ait paleolitik bir mağara var.İki katlı bu 
mağaranın 6 salonu bulunuyor.Bu katların birincisinde oturma odası 
yer alıyor ve duvarlara stilize geometrik işaretler** yapılmıştır (yani,ya- 
zılar yazılmıştır).Buna karşılık,zorlukla çıkılabilen ikinci katta ise,ço- 
gunluk la mamut,gergedan,bizon,yabani at resimleri yapılmış bulunu- 
yor (şek.7,8,9). 

Agidil Irmağı kıyısında, Şolğantaş Mağarasından 0,50 km uzaklıkta, 
su seviyesinden 40 m yükseklikte,paleolit çağına ait Çolyurt Mağarası 
da yer alıyor***, 

Bu mağaralar dışında,Başgurtstanda üstpaleolithike ait 30'a yakın 
mağara bilinmektedir.Bunlar yanında, Ofa |Üfüj Vilâyetindeki Çızıl- 
yar Köyünde ,Agidil kıyısında—yapılan karbon-14 testine göre 29.000 
yıl öncesine ait olması gereken—iki adet açık kala (stasion| da bulun- 
muş bulunuyor***, 

Oral Dağlarının güneyi Sibirden Avrupaya gidiş yolunun “giriş” ucun- 
da bulunuyor.Bu yolun diğer ucu ise,Pireneler ve Güney Fransadır. 
Burda da,Orallardaki mağaralar la hemen-hemen ayni zamanlara ait 
ve aynı tipten mağaralara rastlamaktayız: 


> Küzey İspaniadaki La Pasiega Mağarası yazıtı ............ d.ö. 12.000 
> Fransadaki Gourden ve Rochbertier Mağaralarındaki 
e d.ö. 12.000 


**Die Welt der Etrusker, 1988 s.9” bu hususta şöyle diyor: “Protovillanova kül- 
türünün Orta Avrupanın külkapları alanları (bir tek çukurda bazan 100'den 
fazla külkabı!) kültürüne olan yakın ilişkileri açıkçana bellidir”. Ayrıca (s.11): 
“Bronz külkapları ve bronz silâhlar çok kerre o zamanki Orta Avrupadakilere 
benzemektedir.” 

**Etrüsklerde gördüğümüz ilk san'at eserleri de geometrik şekildedir;meselâ, 

geometrik keramik süslemeleri gibi. 

***Başgurtustanın Arkeolojik Arıtları, 1996,s.9,10,221-223. 

#***Hölds-Papp 1973,s.3,30,32 
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#. âgbolat ve Şölgen Köyleri arasında, Agt! Ihnağının sağ kıyı 
sında, ırmaktan İS0 m uzaklıkta, su semyesinden 7-8 m yüksek» 
ktekı Şölgentaş Mağarasında 16 Bin yil öncesine ati bir yazı : 
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8. Şölgentaş Mağarasının resimler salonundaki renkli duvar resim- 
lerinin doğu grubu : mamut, ters yöne dönmüş mamut, at, mamut ve 
altında boynuz-burun, onun alında bir TAMGA,, at ve altında (8insi 


resim) mamut. 
(V.E.Şşelinskiye göre), 
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9. Şölgentaş Mağarasının resimler salonundaki renkli duvar resimle- 
inden batı grubu.Sol tarafla bir bizon ve sağda, iki mamut ortasın- 
da, bir yavru mamut. 


(V.E.Şşelinskiye göre). 
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D.6.7.300-5.500 yıllarına ait Vinça (Sırbıstan) yazıtları bu Oral-Pire- 
neler köprüsünden inen Erken-Türklere ait olmalı, çünki bu yazıtların 
dili Prototürkçe. Ancak, Kârntendeki Etrüskçe yazıtlar bu kadar eski 
çağlara dayanmıyor. Bunların zamanlarını saptıyabilmek için,evvele- 
mirde şunları gözden geçirmemiz yararlı olacaktır: 

I.Lenadaki Bel-Çaçı yerleşmesi, yapılan karbon testine göre,d.ö.4000 

yıllarına âittir*. Buna göre, Lena yazıtlarının”** bu yıllara ait olacağı dü- 
şünülebilir***, 

2.Güney Oral Dağlarında orta-neolit Gnl taş) çağına (d.6ö.4000-3000) 
ait stasionlar bulunmuştur. Çarabalıgtı Gölü ıstasionları (6 adet), 

Ben Gölü stasionları (5 adet), Surandı Gölü stasionları (5 adet), Uzun 

Göl stasionu “Murat”****, 

Burda dikkat etmemiz gereken cihet,d.6.14.000 yıllarına ait mağarala- 
rın nehir kenarlarında yer almış olmalarına karşılık (s.17), d.6.4.000 
yıllarından itibaren yerleşilen stasionların göl kenarlarında olmasıdır. 
Bu hali Avrupada da gözlemliyebiliyoruz: 

*Brentjes 1988,s.42. 
**Mirşan 1994 ,s.47-49,. 
*#*Lena yazıtlarından Petrov yazıtında şöyle deniliyor: 





ÖZÜ ESİS BD BUĞ BU ESİ EM » Ben kendisini yadetmekte olduğunuz beyim. 


Bu cümledeki £Sİ EM (benim) İnglizce Iam'e çok benziyor. Ayrıca,cümlemiz- 
de tasrifi dillere mahsus BU (İng. thej harfitarifini de görmekteyiz.Ancak,Proto- 
türkçede harfitarifler, Avrupa dillerinde olduğu gibi, sözden önce değil, sözden 
sonra gelmektedir: BU BUĞ değil, BUĞ BU, 

ESİ EM deyiminin, bu sefer Almancaya benziyen, diğer bir söyleniş şeklini ise, 
Piacenza/ Settina yazıtında bulabilmekteyiz: 


UW ULUNUZ ESİ BİN w Ben sizin kutsal ulümuz bulunuyorum (Ben bulunuyo- 
rum ,sözü,”-im” anlamındaj. 


Bu cümledeki ESİ EM sözü, bu sefer, Almanca “ich bin”e çok benziyor. 
ESİ BM deyiminin afilamını açıklıyabilecek bir cümleyi Portekizde,Nec- 
ropole de Bensafirm yazıtında görmekteyiz (Mirşan 1996,s.19): 


ESÜ ETİN EM # Saygı duyduğun varlık. 


Buna göre, BSİ BM “saygı duyulan kişi”dir. Diğer taraftan, £Sİ EM deyimi do- 
layısile, Lenadan Portekize ve Po Vadisine zıplıyabilmiş olmamız, hakikaten, s. 
17'de sözkonusu ettiğimiz “Oral Dağları-Pireneler köprüsünün” varlığına da 
şaret eder mahiyette. 

. A#*#Başgurtustanın Arkeolojik Anıtları 1996,s.204,209-216. 
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3. Köln varoşunda Lindenthaldaki kazık inşaat d.ö.4.000 yılına aittir. 
Buna karşılık, Avusturyadaki kazık inşaatlar göl kenarlarında yer al- 
makta ve—yapılan C-14 testine göre—d.6.2990-2310 yıllarına ait bulun- 
maktadırlar*. 

4.Reinacha göre Glozel yazıtları d.6.4.000-3.000 yıllarına aittir**, 
5.D.6.6.000'den d.ö.4.000 yıllarına kadar Hollandadan Ukraynaya ka- 
dar “Band Keramiği” kültürü yaygın halde idi*** Sabit evler ve köyler de 
bu devrede teşekküle başlar. 

D.6.4.500 yıllarında ise,Avusturyada boyalı keramik çağı başlamak- 
tadır ve d.6.3.000 yıllarına kadar devam eder*.Yani,ortalama olarak A- 
vusturyada d.6.4.000 yıllarında kültür alanında bir değişiklik görmek- 
teyiz. 
6.Bu kültür değişikliğini Orta Asyada somut bir şekilde gözlemliyebili- 
yoruz: Issıg Göle dökülen Issıg Irmağında, bir gurğanda,altından 
örülmüş bir takım elbise ve üzerine Prototürkçe olarak yazı yazılan bir 
kadeh bulundu (şek.10).Bu yazıtta geçen ÖGÜN (Haşmetmaab| sözünü 
Grekçede egon (benj| ve Latincede egomet |(ÖGÜ EM AT/””ben”| şeklinde 
görmekteyiz. Yazıtın Etrüskler le olan diğer bir bağlantı şekli ise,başlık- 
ta gördüğümüz iki ÖG-AT'ı Etrüsklerde de bulabilmemiz (şek. 1). 

Bu yazıtın yaşını K.Mirşan d.6.3.500 olarak saptamakta ve bunu ya- 
Parken,bir matematik analiz sonucu olan,d.6.3.381 arlttuyusuna dayan- 
maktadır (Mirşan 1970,s.56). 
7.Buzul çağının en sonunda bir sıcaklık yükselişi meydana gelir (şek. 
5). D.6.7.000 yıllarında başlıyan bu çağ—d.6.5.000 yıllarında en yüksek 
seviyesine eriştikten sonra—d.6.3.000 yıllarında sona erer*. 

Burda sözkonusu ettiğimiz 7 noktaya göre Avrupa kazanının kayna- 
masına,esas itibarile,d.6.5.000 yıllarından d.6.3.000 yıllarına kadar 
devam eden “sıcak devre” sebeb olmuş olabilir (şek.5).Bunun somut de- 
lilini şu yazıta dayandırabiliriz.Talas Özeni,Çuğız Silsilesi,Açıgtaş Mev- 
kiyinde bulunmuş olan bu yazıtın (On-Notasının) metni şöyle: 


ÖC-UÇU ÖGÜZ AŞU EL: »>»Liderlik sahipliği Nehir aşa halk: 
BU ALTIN ON-UYUL UÇ BU, vwişbu selâhiyetlin ON-UYUL lideridir, 
EL BU,ES BU ESİDI! »» halkım namına söylüyeceklerimi din- 


İe! 
ÖGÜ AP-AÇIN UÇ ISIP BUY, » Krallığı harplerde şöhret bulan Lider 
yazdı bu yazıyı, 
İP-İNİNÇİP, >> sana sulh teklif ederek ki, 
*Neugebauer-Simperi 1979,s.68,75,95. 
**Mirşan 1994 s.162. 
***Neugebauer-Simperl 1979,s.75 ve Brentjes 1988,s.40. 
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!(0. Issıg Gurğarnında bulunmuş olan alan elb se başlığındakı Or 
ITlann ayn bir Kompozisioru. 
Bu başlık le dile getirilen felsefeyi, Abagan steplerindeki 7-02 sınfaşlarında ve 


eski medeniyetlerin pek çoğunda görebilmekteyiz. 





Kesim Ankara Umuersiesi TOMER tarafından hamırlanan broşürden alırmış 


” 
vw 
” ri, 











İNİNÇİN AP-ANTI BU ÖGÜÇ. » bu barış şartları için yüce andım temi- 


natltır. 
BU,ÖP-ÖSÜ AÇIN ALTAW > Bu (yazıyı yazmış olan) ordu akını yet- 
ES kilisinin 
ÖGJÜÇ BU ESİD) EKİ >> haşmetmaab namı 
ÖDÜS UÇU. » Devlet Lideridir*. 


Burda bir halk ismi olarak kullanılan “ON” sözünü Avrupanın şu a- 
lanlarında görmekteyiz: 

Mİzginti Og Uduz (bugünkü Kazan Kenti) yukarısında ON-UYUĞUR 
(ON Federasionul (İdil-Oral küzeyinde|**, 

Xlstanbul-Erenköy yazıtında UW-ON (Mukaddes Hun|**, 
©İsviçrede, Graubündende ON OY (ONar) (s.16), 

AFransadaki Glozel yazıtlarında ON EL JON Halkıj**. 

Görülüyor ki,Ozagstanın güney-doğu köşesinden kopan bir akın A- 
vusturya üzerinden İsviçreye ve Fransaya kadar uzanabilmiş bulun- 
maktadır. Zaten,Placenza/Settina yazıtı da bunu ifade ediyor. 

Kâmten yazıtlarından birinde şöyle deniliyor: 


BENÜK EDİS ALTUÇ ESİZİS. » Ebedi anıt Kral hatırasınadır. 


Bu yazıttakı BENÜK (ebedi anıt| sözü yalnız Asya yazıtlarına mahsus 
bir sözdür, Avrupa (ve Etrüsk) yazıtlarında geçmiyor. BunA Karşılık, AL- 
TUÇ sözü yalnız ve yalnız Etrüsk yazıtlarına mahsus bir 664, diğer ya- 
zıtların hiçbirinde geçmiyor. Bu da bize Çazagstandan gelen Etrüskle- 
rin ilk önce Avusturyaya yerleştiklerini ve Avaı stenyğı pe Ovagna in- 
*Mitşan 1994 ,s.50. 

Mirşan bu yazıtın yazılış tarıhini d.60.5.000 Mei 
saptama şuna dayanıyor. 

K.Mirşan—”dualite teorisi” dediği bir teoriye SK Ka “OATUN” 
İkatmer|) dedikleri ve Alman matematikçisi Bernhard Riemannın “manifold” 
(katmerlilik, Mannigfaltigkeit| dediği bir geometriyi tarih katmerlerini ifade ede- 
bilecek bir matematik haline getirmiş bulunuyor (Mirşan 1970,s.45-69 ve 
1973,s.26).Bu matematiğe göre,”ON Notası” yazıtının P? (özek 8'e ait potanslal 
türevi) > -4975 (d.6.4975) yılına tekabül etmesi gerekeceği düşünülebilinmekte- 
dir. 

Bu yazıtın yazıldığı çağda Erken-Türk dili henüz agglulinatıv (kümelenen| du- 
ruma geçmemiş, *tasrifi diller” grubunda bulunuyordu. Meselâ, ON-Notasında- 
ki EL BU (halkın) £S BU kanaatını| ESİD (dinle) cümlesinin—tasrifi bir dil 
olan—Almanca şekli şöyle: Höre /ESİD)J die Meinung |ES BU) des Volkes (EL BU). 
Yani, burda BU İnglizcedeki the artikeline tekabül etmektedir. 

**Mirşan 1985,s.67;1978,s.84;1994 ,s5.83,63. 
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11. Arcisa Nekropolunda bulunmuş olan bir “fibula”. Burda iki “ON” kozmos”, 
ayri zamanda,”10”) tamğası içiçe yer alıyor.Dış ON'da (kozmostaj 10 adet 
kozmik kişi ve iç ON'da ise yeryüzü kişisi tasfır edilmiş bulunuyor. 

(S.Settis 1996,Das Landder Etrısker,SCALA, Firenze'ye göre). 
12. Issıg Ourğanından (Oazagstan) çıkan bir altın yüzük üzerine resmedimiş in- 


san başı (Mirşan 1985,kapak resmi). 
13. Çazagstandaki Tamğalı Sayı galerisinde bir kozmik kişi (ON-OĞJ tasfiri. 


14. Sat Dağında (Güney-Doğu Anadolu) ON-OĞ/lar |Kozmik-Kişiler). 
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diklerini kamtlıyan en güzel delil. 
Şek.li bize Etrüsklerin ON (kozmos,ayni zamanda, 10) kavramını 

geç çağlarda bile unutmadıklarını gösteriyor. Şek.12,13 ve 14 ise,bu 
kavramın Erken-Türklerde zengin geçmişi olduğunun birkaç belgesi, 

Ayrıca, şunu da ileri sürebiliriz: ON-Notasındaki “BU ALTIN ON-UYUL 
UÇ BU”cümlesi bize Etxüskçe ALTUÇ sözünün “ALTUN UÇ”dan türedi- 
ğini kanıtlıyor olmalı. Yani,! Erken-Etrüskler ON-UYUL halladırlar ve 
onların Kârntende bıraktıkları yazılar d.ö. 3.000 yıllarına aittir. 


56.Etriisklerin Dini 


Piacenza yazıtının dış kenarına yazılan yazının bitigleri |clause'ları| bir- 
birlerinden birer çizgi ile ayrılmış bulunuyor.Bu şekilde olkunan 16 bi- 
tigin gökyüzünün birer Tanrısının yaşadığı 16 alanı (evi) ifade ettiği ka- 
bul olunagelmiş bulunmaktadır.Halbuki, sözkonusu yazı şöyle diyor: 
OO USUN USULUÇUN X OO USUN ONUB UWN ATANIS ONUNUÇ NX OYU- 
NUS EL ATAR NN OÇ UÇUN EBİLN v.b. 

Bunların hiçbiri Tanrı ismi değil! 

Birde,Romalılar—orijinalı kaybolmuş, fakat hakkında pek çok yazı ya- 
zılmış olan—disciplina etrusca denen bir kitapta Etrüsklerin Tanrılar la 
kişiler arasındaki bağlantıları anlatan,öğretilerini toplamıya çalışmış- 
İar: 

i.lâbri baruspicini Tem'a bilimi;yani,enterologyi; 

2.Libri fulgurales |şimşek bilimi); 

3.Libri ntuales |dimi ayinler bilimi). 

Bunlardan baruspices de ayni bir yazıta, Piacenza yazıtına,dayanıyor. 
Bu “doğrultu bronzu” bir karaciğere benzetiliyor.Eğer kilden yapılmış 
olan bir “Babylon ciğeri” modelinin de bulunduğunu gözönünde bu- 
İundurur sak, Etrüskçedeki ve Babyloncadaki “karaciğer” kavramının 
ortak bir yönü olması gerekecektir.Nitekim,Sümercede karaciğere “ha- 
ru” denmektedir ve, eğer bu söz Prototürkçe *“BARU?” ise,manası “bir ye- 
re varmayı mümkün kılan organ” (meselâ,akciğer) şeklinde beliriyor. 
Buna göre Piacenza ciğeri “varılacak yerleri” (yani,doğrultuları) göste- 
ren bir haritadır.Herhalde böyle aletleri kullananlar rahip smıfindan 
kişiler olmuş olmalı ki,Latincede birde “haruspex” lâkabı görmekteyiz. 

Piacenza yazıtındaki ehrarı üç doğrultuyu gösteriyor: güney kısmı 
Etruriayı, küzey-doğu kısmı EBtrüsklerin anavatanı olan Avusturyayı ve 
küzey-batı kısmı Etrüskler le kardeş halk olan Glozellilerin yaşadığı 
yeri.Bir göz etrafına çizilmiş olan 6 açı ise,ehramı la belirtilen üç açı 


hakkında daha ayrıntılı bilgi veriyor.Bronzun arka yüzünde ise,şu ya- 
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19.Piacenza/ Settinada 1877'de bulunmuş olan bronz yazıt Büyüklüğü 
124*66,50 mm;piromidin yüksekliği 39 mmn.Soldaki yazı bronzun arka 
tarafına yazılmıştır. Piacenza, Museo Siwco. 
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16.Bir yerden diğer bir yere gitmeyi ifade etmek üzere, kanatlı olarak res- 
medılen ve elinde “Piacenza ciğerini” tutan bir seyyah tasfir. 

Seyyalımızın elinde tuttuğu şeye yazıtımız “US ATAL USUTUZ” (“Orun 
lar” denen kontinuum; yari,dünya hortasıj diyor ki, Homer bu yazıyı “Kal- 
chas” diye okumuş ve “falcı” diye yorumlamış bulunuyor.Latincede ise,Ho- 
merin bu sözü yerine—”kurban ediler hayvanların iç organlarına bakarak 
jJal açan” afilamında—”haruspex” deyimi kullarılmış bulunuyor. 

(5.Settis 1996;s.43'e göre). 
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ılı: “OO Milletinin mukaddes düşünceleri”; yani,rituales (şek.15) 


Li 


İndi,Piacenza haritasındaki yazıları okuyarak,bakikatları öğrenelim 


işek.15): 

G0 ESİBİZ OY BZİSİYİZ 
OO USUN USULUÇUN 
OO USUN ONUB 

UW ATANIS ONUNUÇ, 


OYUNUS EL ATAR 

OO UÇUN EBİL. 
#SİÇİNİN UÇUN 
OTUNUNUNUL UW OY, 


UW ULUNUZ ESİ BİN 
ULUÇUNUNUZ. 

US ESİÇİN EZİS 
UB-UÇUO ESİZİS 
UB-ESİTİSİN UÇ 

CO ULUYUZUB. 


OÇ ESİN ÖZÜN 

ON OY, 
UW-ESİNİTİZ OO 
&SİNİZ ANIB 
UW-OLUÇUNUN AN. 


» VD) Milletinin mukaddes düşünceleri, 

»» OĞ Tanrnısında Tanrılaşışın, 

pe OO Tanrısını memnun edecek şekilde, 

»> mukaddes olarak adanmıya lâyık 
olmak suretiyle, 

»» halkın fikrini kazanan 

»>» OĞ Hanı olman dolayısiyledir. 

>» Yadettiğin hanının 

»>* ateşte yakılması hakkındaki mukaddes 
düşünce, 

»e benim mukaddes ululuğa erişerek 

» ululaşmış olmam dolayısiyledir. 

» Tannda mukaddesleşme 

»e Yüce OO Hanı olarak 

» haşmet İe anılan hanm 

w OOLAR arasında ululaşmış olmasın- 
dandır. 

»> Kendisini OO Milletine 

»> hasretmek suretiyle, 

ne» OO mukaddesatına 

m saygı göstererek 

m» mukaddesleşmiş olman dolayı- 


sıyle, sana işbu anıt dikilmiş bulunmaktadır. 


OTUNUT UW-OY 
UW-ULUNUZ ULUTUZUL. 
ON ANIP OLUÇ UÇGUT 
ELİTİRİSİZ OY 

ULUTUN ESİN. 
ODULUP ULUÇ UÇUN, 
RSİN UÇURUL ELİTİRİZ 
OLUÇ ONUTUL. 
USULUÇUN. 

HZİÇ ESİB ATAB. 
BSİÇİN ELİZ. 

OO ULUYUZU. 
İESİBİZ-ES UÇULUSU. 
UZATIGUNIR UÇUZ. 


» Yakılma hakkumdakı mukaddes iman 
»> mukaddeslik ululuğunda ululaşmadır. 
» Muvaffakıyet hatırası olan bu yazı 

>» Tanrıya ulaştıran 

» Ulut Meleği şerefinedir. 

3» Ulu Hanın,yakılmak suretiyle, , 

m canının uçurularak götürülmesi 

»» muvalak olsun. 

»» Var olma (yani.Tanrı) ciheti. 

»» Takdis ciheti Jdoğul. 

» Kendi Halkımızın bulunduğu yön. 

>> OO hakimiyeti (yönü). 

»> Bize tabi liderlik yönü. 

>» Sonsuz diyarlar liderlikleri. 


Anlaşılan,eski çağlarda yola çıkan her Etrüsk seyyahı 12*6*4 em'lik 
Piasenza haritasını cebinde taşımış olmalı ki, şek.16 bize bu haritaya 
dikkatlıca bakan bir seyyahı gösteriyor. Onun bir seyyah olduğunu be- 
İktmek üzere,ressam onu kanatlı olarak göstermiş.Bugünün ressamları 
belki de onu “uçakta giden bir turist” olarak gösterirlerdi.Bu seyyahın 
elinde tuttuğu harita üzerine şu yazı yazılmış: “Orunlar kontinuumu”; 
yani,”dünya haritası”. 

Görülüyor ki,gerçekler birer masal halinde anlatılmıştır ve bütün bun- 
lar, Romalılar çağında bazı Etrüsklerin Piacenza haritasındaki bazi söz- 
İleri yorumluyabildiklerini; ancak, Avusturyadaki ve Glozeldeki Hrken- 
Etrüskler hakkında hiçbir bilgileri olmadığını kanıtlıyor.Yani, Erken-Iit- 
rüsk dili Romalılar çağında artık anlaşılamıyordu. 

Etrüskler hakkında söylenen yarı hakikat,yarı masallar arasında,Hı- 
ristüyanlık dini bakımından çok ilginç,şu masal da var: 

EHisaneye göre Targuinealı bir çiftçi tarla-evleğinde sapan sürer ken, 
“Tages” isimli,kart yüzlü bir Tanrılar çocuğu bulur.Çocuk ona dünya- 
nın yaradılışını ve Tanrıları anlatır. Anlatmasını tamanıladıktan sonra, 
çocuk tekrar yere batar”, 

Bu motif bize İSİS (kendi-kendini ifşa etme;”revelation”| kavramını di- 
le getiriyor ki,Hazreti İsa da böyle bir peygamber idi. 

Masalımızdaki bu kart-çocuğu Etrüsk aynalarında resim halinde de 
görebilmekteyiz. Şek.17'de bu çocuğa “kozmik benliğin kişi halinde te- 
cellisi” (yani,reinkamnasion) deniliyor ve başında ON çelengi tutulan £- 
MÜY ON ONUY'un (Kozmik Benliğin) “Tanrr?” olduğu anlaşılıyor. Şek.18 
de ise, yine 5 kişilik bir topluluk görüyoruz; ancak, anlatılan konu bi- 
raz farklı. i 

Burda artık bir “OO dini” sözkonusu ediliyor ve çocuğa ONUT (haki- 
ki olarak tecelli eden) deniliyor. 

Bu “OO dini” ifadesini biz Trakyada da görmekteyiz (şek. 19): 


BU. ATANINIS ATIN şu kavrama dayanır: 
OO EMİR EZÜY. Kuantum Transferini Eriştirme. 

OÇ EMİR EZÜY'e Leon VI (*886-1912) solidusundan beri “Maria” den- 
mektedir ve ondan önce bu isim bilinmiyor (yani,”İEMİR”den “Maria”). 
Diğer yandan,bu Trakya yazıtı ve,yukarıda sözkonusu ettiğimiz, Etrüsk 
yazıtlarını gözönünde bulundurur sak, Hıristiyanlığın Filistinden Avru- 
paya değil, Avrupadan Filistine gittiğini kabul etme zorunda kalacağız. 
*Hess-Paschinger 1973,s.23. 


OO EZİSİNİRÜ ANIZINIS, > OO kutsallığını anmak üzere, 
ANISIÇIN OZURUW. m anmış olma ve o 
#ZİSİL UÇOURUSUS ATAW > kutsal yazı aracılığı ile 
EDİNİSİP EDİTİN.ATAW. O> sahiplenerek zikretme, 

>> 

5» 
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17. Bir Bronz ayna tablosu, 'i 
Sağ yanda yer alan,çıplak haldeki kadın,erkek ve çocuk hakkında şöyle denili- 
yor; 
#MÜY ON ONUY >» Kozmik benliğin 
ELİÇ BD OLUÇ. e kişi halinde tecellisi. 

Tablonun sol yanında ise,yaşamakta olduğumuz (giyimli 9 dünyamızda tecelli 
eden kart-çocuk hakkında şöyle deniliyor: 
EMİÇ ON UDU âT > Kozmos stratejisi sahibi (yani,Allah) 
UOUY EDİTİN. Oo >» hakkında izahat. 

Buna göre,Btrüskler çağında tecelli eden kart-çocuk Tanrılar hakkında izahat 
vermek için yeryüzüne inmiştir. 

(A.J.Pfiffig 1975,5.350 ve G.K.165'e göre). 
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w» Sahıbin 


Soldaki yazılar: 


OÇ ESİNİSİT. > kuantum dini. 
ON 


18. Bir bronz ayna yazıtı. 


Sağdaki yazılar: 
EMİÇ ATIN 





yani reinkarne ol- 


) 


'un ()hakıki olarak tecelli edenin; 


——— 


UTUL ANAT > ONUT 


-K.82). 


»* İman edenler. 


lanın| annesi. 


(A.J.Pfiffig 1975,s.291 veG 


muya muvaffak o 
ATAP OYULUY. 
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19. Trakyada kulunmuş olan bir yazıt. 
(Mirşan 1973,s.68). 





Nitekim, Trabzon mağaralarında şu kaydı da okuyabilmekteyiz*: 


OY ESİNİS »> “OY” diye andığımız, 
UW-ON ONULUS UÇUS. » mukaddes kozmosta kozmoslaşan 
kişidir. 


- Şek.20 bize ONUÇ'umuzun büyümüş halini gösteriyor.Bu resimde 
EMİÇ ATIN (Sahip| deyiminin bir melek üzerine yazılmış olması, bu de- 
yimin “Tanrı” aflamına geldiğini ifade ediyor. Şek.17'de başında ON 
(başarıl çelengi tutulan EMÜY ON ONUY'un (Kozmik Behliğin| de “Tan- 
rı” olduğu anlaşılıyor. Nitekim,resimdeki kart-çocuğun da elini onun 
omuzuna koymuş olması,bunu ifade ediyor. 

OÇ** EMİR BZÜY | Kuantum Transferini Eriştiren| “yeryüzüne trans- 
fer olan ONUT”u doğuran” aölamında olmalı. Nitekim, Sinuhe yazıtında 
şöyle bir cümle geçiyor***: 

EM ERİRİN EZÜY » Eriştirmek suretiyle transfer eden 


APA ESİS OZ. » APA İSİS (yani, Tanrı) aracılığı ile ozma. 
Bu metindeki EM ERİRİN EZÜY yerine, metnimizde EMİR EZÜY 
deniliyor. 


OO** kavramı ise, Etrüsklerde millet adı olarak yer almakta, fakat dı- 
ni metinlerde bu sözün “kuantum?” afilamında kullanılmıya devam et- 
ğini görmekteyiz (şek.18). 

Etrüsklerin ONUT (hakiki (çın) olarak tecelli eden| (şek. 18) ve ONUÇ 
(Sahipl (şek.21,22) dedikleri ilâhi varlığa Protobizanslıların da ONUÇ 
dediklerini görmekteyiz****; 

ONUÇUN ATIM ATAN EDİRİT >» ONUÇ'un (İsanın?) babası. 

Etrüsk ONUÇ'unun babasının Tanrı olmasına karşılık, Protobizanslı- 
ların ONUÇ'un kişi halinde babası olduğunu söylemeleri ise, Trabzon 
*Mirşan 1973,s.116. 

*#OO (kuantum| (1) elektromagnetik radiasion enerjisi paketlerinin dalga uzun- 
luğuna göre değişen büyüklüğü; (2) Erken-Türklerin (ON* meyanında) kendile- 
rine verdikleri isim; (3) asker. 

***Mirşan 1998, Dinlerin Gelişimi, baskıya hazırlanıyor. 


. #*#*Mirşan 1973,s.60. 
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20. Bir Etrüsk aynası. 

EMİÇ ATIN 8» Sahibin 

PLİÇ ED OLUÇ > kişi halinde tecellisi. 

EB-ESİL ETİÇİS # Müridler. 
(C.Pauli,MCMXCIV Fasciculum 3). 
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21. Bir bronz ayna yazıtı. ze ee 
ONUÇUZ ATIN m ONUÇ |Sahip,”Herr”| namının 


UYULT ESİL w öldükten sonra 
ONUÇUN OYUNUZ » kozmoslaşması. 


ONUÇ'un solunda bulunan kadın sağ eli ile AT UÇ (Tanrıya uçmal ve sağında 
bulunan erkek sol eli ile ON UÇ /kozmosa uçmal yazısı yazmaktadır. 

Ayrıca, ONUÇ'un uçmuş olduğu aşağıda,onu kanatlı olarak göstermek ve iki 
eline SU AT Jsu atı;yani,yunus balığı) tutturulmak süretiyle de ifade ediliyor. 

(A.J.Pfeffip 1975,5.245 ve G.-K.76'ya göre). 
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22. Bir bronz Etrüsk aynası. 
ÖG-AT ONUÇUZ ATIN #> ÖG-AT (yani,greif denen ONUÇ (Sahip;başarı| atları. 
(A.J.Pfiffig 1975,s.243 veG.-K. V,159'a göre). 
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23. Bir Etrüsk aynası yazıtı. 

EZÜSİN UÇUSUY AT-ALTI ESİDİT ESİSİS EMİNİS. 

mw EZÜS dinine mensup olanların hasbıhali. 
(Corssen ,W.1874'e göre). 


Aya-Sofasındaki tasürlerin Etrüsk tasfirlerinden çok daha geç çağlara 
alt olacağını ifşa ediyor. 

İsa Anadolulu vaftizci Yohannesin müridi ve öğrencisi idi. Kendisinin 
kimliği hakkındaki en emin bilgiyi Bolayıg (Türkistan) bitiginde bul- 
maktayız: Moğoçlar İrahipler| —mağarada yaşıyan İsanın kimliğini tes- 
pit etmek için—bir tepsi içine ZUMRAN KÖZİ Jİzmir maketil, ALTUN ve 
OT-YEM Jilâç| koyarak İsaya sunarlar ve bunlardan hangisine sahip 
çıkarak kimliğini açıklıyacağını denemek isterler: TENRİ OĞLI ERSER, 
—ZUMRAN KÖZİ ALĞAY; İLİG ÇAN ERSER,—ALTUN ALĞAY; BİR ÖK O- 
TAÇI EMÇİ ERSER,—OT-YEM ALĞAY (Eğer o Tanrı vekili ise,İzmir 
maketini alsın; halk hanı ise, altın alsın; bunların hiçbiri değil de, yal- 
nızcana tıp doktoru ise, ilâcı alsınl. Burda “Eğer o Tanrı vekili ise, 
öncelik le, memlekeli olan İzmirde sözünü geçirmiş olmalı idi”, deniliyor 
ki, bundan onun İzmirli olduğu, ancak, Tanrı vekili olmadığı anlaşıl- 
maktadır. Fakat İsa Tanrı vekili olduğunda israr ederek,moğoçlara şöy- 
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le der: AY MOĞOÇLAR, SİZLER ÜÇ TÜRLÜG SAOINÇ ÖZE 
XİRTİNİZLER: TENRİ OĞLI YİME MEN ÖK ERÜRMEN; İLİG ÇAN YİME 
MEN ÖK ERÜRMEN, OTAÇI EMÇİ YİME MEN ÖK #RÜRMEN fEy 
rahipler, siz bana üç türlü tedbir ile geldiniz. Fakat ben iddia ediyorum 
ki, ben, ayni zamanda Tanrı vekili, ayni zamanda balk hanı, ayni z7a- 
manda da tıb doktoruyumi* 

çek.23 bize Etrüsklerde de bir geç çağ dini bulunduğunu kanıtlıyor. 
Ancak bu din,yine de.İsarnın doğumundan öncelerine ait olmalı. 

Wirüsklerin mezar yazıtlanna ait bazı örnekler şöyle: 


Arlenadaki &abir saxkophagı yazıtı. 


Mljaomda:123131:40011dA4 


RM ANA 
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AL-AT EDİSİZİTİL oo» Naranın Tanya alınması şerefine erişen 
UP-UÇULUS UÇUZ > Yüce Han-Kafı Ham 

ATADININ AT » senin 

ELİSİLT ATALIT. » halk olarak Tanrıya ulaştırdığın şahıstır. 


Texrrakotta xül türsesi sıntaşı yazıtı 
ASIYARDLLA ul turüami sıntaşı Yaza 


smaryam:angmA43:0SAJ >5 


SLİT URUN re 'Teşyi olunarak gömüldüğüm 
UW-URUÇUM ORUNUT » mukaddes defin yeri 
EM UÇUY ERİSİTİLT. »» beni melek aracılığı ile eriştirebilsin, 


Tastan ciofiolene yazıtı. Padun 


O ©İ4ĞİB 26 


ELİÇİD URUSUN ON » Halk tarafından gömülmüş olma. 

Etrüskler tapınaklarını, taştan yaptıkları temel duvarları üstüne, 
ağaç karkas olarak inşa etmişler. Duvarlar için ise, kerpiç kullanmış 
bulunuyorlar** ve, bundan dolayıdır ki, Etrüsk tapınaklarının ancak 
temelleri bügüne kadar gelebilmiş bulunuyor. 

*Mirşan 1978,s.1106. 
**Buna karşılık,Yunanlılar ve Romalılar tapınaklarını kireç taşından veya 
mermerden inşa etmiş bulunuyorlar. 
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7.Etrüsk San'atı 


Winckelmanndan beri,Etrüsklere ait san'at eserleri Yunanlılarınkı ile 
kıyaslanarak değerlendirilmektedir*, Ancak, bu iki kavmin tarihteki ge- 
lişimleri başka-başka yollardan gitmiştir. Buna göte de, onların san'at 
eserleri—bu iki kavmin sonraları içli-dışlı olmuya başladıkları çağı kale 
almaz sak—ayrı-ayrı değerlendirilmelidir. Nitekim, Yunan san'atında gö- 
rülen “doğululuk” Etrüsk san'atında hiçbirzaman dominant bir tema- 
yül halinde değildir ve arhaik Etrüsk san'atı ile entegre haldedir**, Me- 
selâ, Etrüsk eserlerinde görülen ve “Attika etkisi” diye isimlendirilen, 
san'at yönü,aslında,Yunanlılar la beraber Etrüsklerin de içinde yer al- 
dıkları bir yöndür; çünki,evvelemirde, konular Etrüsk kökenlidir: gelin 
le damadın dansı, güreş, OTU-AT UR AS (s.12), sarkophaglar üzerinde 
yatan figürler (UYUO BOLFMar) (şek.6) v.b. 

İkinciden, Protogreklerin dili*** ile Etrüsklerin dili ve adetleri ayni bir 
kökene dayanmaktadır. Yani, Attikalılar kadar Etrüskler de Prototürk- 
dür. 

Üçüncüden, yapı malzemesi olarak ta Etrüskler kilden kaplama lev- 
haları kullanmışlar, Yunanlılar gibi, yapılarını taştan yapmamışlar ve 
plastik dekorasionlarını da kilden yapmış bulunuyorlar ki, bu hali biz 
Uygur san'atında da geniş çapta gözlemliyebilmekteyiz. Büyük heykel- 
lerini, Yunanlılar gibi mermerden değil, bronz saçtan (Vulci) yapmış 
bulunuyorlar. 

Dördüncü olarak, “doğululuk izleri” taşımıyan bazı Etrüsk san'at e- 
serleri devir açıcı bir mahiyet taşımakta ve, bu halleri ile, orijinal Et- 
rüsk sam'atının varlığını sergilemektedirler. Meselâ, dörtköşeli oda- 
mezarları bunlardan biridir ki, bu mezar tipini biz gerçi Anadoluda 
(Eskişehir yakınındaki Yazılıkaya Mezarında) görebilmekteyiz; ancak, 
bu mezardaki yazıt bir nevi Etrüskçedir****, 

Beşinci olarak, Etrüsk şehirciliğini de doğuda göremiyoruz. Bu a- 
landa, Vitruvun “templum tuscanicum” dediği, Etrüsk mabetlerinin bir 
podyum üzerinde yapıldıklarını görmekteyiz ve onlar,Yunan mabetleri 
gibi, her tarafi sütunlar la çevrili değiller. 

Etrüsklerde görülen ilk san'at eserleri geometrik stildedir*****. Onları, 
at,süvari,su kuşları şeklindeki ornamentlerde, geometrik insan şekille- 
*Die Welt der Etrusker, 1988, s.16. 

**Ayni eser, s.16. 

***Mirşan 1973'e bkz. 

*Aa#Mirşan 1994, 8.71 ve 76. 

Die Welt der Etrusker, 1988,s.16; Hess-Paschinger 1973,5.28, Rathıye 
1982, Fig.7 (Bronz üçayak: Vulci, Charioi Tombu (Roma,Villa Giultaj). 


37 


rinde, eşyalarda, kaplarda, üçayaklarda görmekteyiz. 

btrüsklerdeki bu geometrik san'atın ilk örneklerinden birini Güney 
Oral Dağlarındakı, 14 bin yıl öncesine ait, Şolğantaş Mağarasında bur- 
labiliyoruz (şek.7). Şemalştırılmış insan figürleri ise, Erken-Türkletin 
yazıt bıraktıkları heryerde var . 

Etrüsk san'atının kendine özgü özelliklerini, “arhaik Etrüsk san'atı” 
ismi verilen ve, d.6.650'den başladığı ileri sürülerek, d.ö.550'lere ka- 
dar devam ettiği söylenen çağda da görebiliyoruz: büyük alanlı yüz*. 
Şek.l1 ise bize Etrüsklerin, d.6.7.yüzlerde bile, Erken-Türklerdeki “ON” 
(İkozmos,ayni zamanda, 10J kavramını unutmadıklarını gösteriyor ki, 
Erken-Türklerin pek çoğu kendilerine bu ismi vermiş bulunuyorlar 
(şek.12,13,14). 

Etrüsk san'atının önemli bir dalını mezar duvarlarına yapılan resim- 
ler teşkil etmektedir ki, Türk Çağanlarına ait Çin kaynaklarında da 
böyle resimler sözkonusu edilmektedir”. 

*Hess-Paschinger 1973, 8.29. 
*“Liu Mau-Tsai 1958; Die chinesische Nachnchten zur Geschichte der Ost- 
Türken (Tu-Küe), Wiesbaden, s.179,228, 





8.Etrüsk Medeniyeti 


Paul Valery şöyle diyor: “Biz, MK Yi Li ölümlü 
olduğumuzu biliyoruz.” 

Etrüsk medeniyeti de böyle olmuşa e © ÜREK ei 
rüsklerde gördüğümüz demokrasi müesseselerini, zamanının 
tekniğini, adalet ve milli müdafaa kavramlarını—şimdi ar- 
tık EBtrüsklerden çok daha sonraları hüküm sürmüş oldukları 
açıkça anlaşılmış olan—ne Fenikelilerde,ne Yunanimlarda ve 
nsde Romalılarda bulabilmekteyiz. 

Etrüsk medeniyeti çok eski bir medeniyet olmamış olsa 
idi, Romalılar la yan-yana yaşamış olduğu zannolunan böyle 
bir medeniyette, bilingual yazılar bulunmuş olmalı idi. 
Ancak, bu yok. Ayrıca, Etrüsk dilini bilen de yok. O hal— 
de, Etrüsk dilinin “Latince” halini alması için geçmesi 
lâzım gelen zamanın öncelerini gözönünde bulundurmalıyız. 
Romalılar zamanında Etrusci denen halkın bizim sözkonusu 
etmekte olduğumuz ve dilleri Prototürkçe olan Etrüskler 
olmaması gerekir.Belki de, Romalıların kendileri bir nevi 
“geç çağ Etrüskleri” idiler ve onların “Etrusci” dedikle- 
ri halk diğer bir Etrüsk boyu idi. 

Etrüsk medeniyetini tanımak için, şu terminolojiylere 
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AAvİVİ 417 ZAMIGAA 


O 1 vir 
27. ATANAT, > Atanamı zi devlet başkarı|. 
ESİNİÇ EDİZİS AP-ANIÇIS. # (ATA'ran) hartımı olarak arılar. 
UÇULUYUN. we Lidergenerdi. 


Not: UÇ Jliderj sözünün ifadesi için ATAN AT “ÜÇ” füçl parmağı ile işaret ettiği 

gibi, UÇULUYUN da “3 şekil” halinde ifade edilmektedir. 
(C.Pauli-A Danielsson 1907'ye göre). 

48. Ayna yazıtı, 

ATIN ALIRIN ERİSİDÜL #e Nam almıya muvaffak olduğun 

AT-ATAP EDİYÜYİÇ UÇ-UÇUSUT. w namı veren devletli feraliçej, 
(W.Corssen 1875'e göre). 

29. Bakır para yazılı. 

UP-UYULUY ANT # Yüce Federal Yasa (yarı, Yüce Federal Devlet). 
(W.Deecke 1876'ya göre). 

30. Padum taş piramidi yazıtı. 

UÇ-UÇUNUZ ONUZUZUN. # Devletimizin kuruluşu. 
(C.Panli 1885-1894'e göre). 

31. UÇUDUNANTIZ #» Stratejik inanç (yani, müstemlekeler yönetimi). 
(W.Deecke 1370'ya göre). 








. 








(AMI Dİ Nam. 


32. Bakır para yazıtı. 

ÜÇ-UÇULUT ON-ÖDÜS > Üç Yönetim parası. 
(W.Deecke 1876'ya göre). 

33. Kap altı yoztiı, 

#LİTODUÇO » Muhabereeri. 
(â..Charsekin 1963'e göre). 

34. Bakar para yazıtı. 

UÇUD UÇ-OO UYUO > Sancak Valisi. 
(W.Deecke 1376'ya göre). 

35. Hir ayna yazıtı. 

ULUTUZ AT UB-UÇUY > (Şehit ruhlarını Tanrıya) ulaştırma meleği. 

ALTUÇUN ODUZ w Krallık zaferi. 
(W.Corssen 1875'e göre). 

36. Bronz kap yazılı. 


EM AT ODUCÇ ULU USUNUTUZ # ben zaferlerin ulu şahsiyetiyim. 
(A.i.Charsekin 1963'e göre). 
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göz atmamız yeterli olacaktır: 


»- Devletin kuruluşu ve yönetimi alanındaki terminoloi.. 


ALTUÇ »* Krallık (şek.35,43,44). 


ATAN-AT, AT-ATAMAT » Devlet başkanı (şek.27,47 /sat.5, 39). 
AT-ATAP EDİYÜYİÇ >» Nam (görev) verme (yani,tayin) (şek.28). 


ESİÇİN ELİZ #» Anavatan (şek.4). 

ESİNİÇ »>e ATAN-AT'ın hanımı (yani,”kraliçe”) (şek.27). 

OÇ » (1) Etrüsklerin adı; (2) kuantum; (3) asker (şek.1,4, 
15,49; s.*31). 

OÇ ULUYUZU » Og hakimiyeti (şek.4). 

ON-ÖDÜS » Para (şek.39). 

ÖDÜS > Devlet (şek.32). 

UÇ-OÇ UYUÇ » Sancak (şek.34). 

UÇ-UÇU m» Tanrı devleti (şek.30), 

UÇ-UÇUSUT m Devletlü (kraliçe) (şek.28). 

UÇUD >» Stratejik birim (yani; vilâyet, vali) (şek.34). 

UÇUDUN ANTIZ » Stratejik inanç (yani,"müstemlekeler yöne- 
timi) (şek.31). 

UÇUO UÇ-OO UYUO » Sancak Valisi (şek.34). 

UÇULUY »e Lider-Gencral (şek.27). 

UP-UÇUZUÇ » Meetingflşek.37). 

UP-UYULUY ANT » Yüce Federal Yasa (yan, “Federal Devlet”) 
(şek.29). 


»w Mili-Müdafaan alanındaki terminololiler 


UÇUDUT » Stratejik birlik (yani, komando birliği) (şek.38). 
ELİT »e iletişim (şek.33,38). 

EL UYUSUNUZ » Seferberlik (şek.37,38). 

ODUÇ » General (şek.36,39). 

ODUÇUZ AT AP-ATIZ *e Hrkâni harbiye (şek.39). 
ODUÇO » Asker (şek.39). 

ODUYUZ m» Ordu (Mirşan 1970,s.81). 

ODUZ » Zafer (şek.35j. 

OO-UÇUDUT » Askeri komando bölüğü (şek.38), 
ULU m» Kommunikasion (şek.36). 

ONUT » Müdafaa (şek.38). 

UP-UYULUNUW >» Milli ordu (şek.39). 
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37, Ayna yazılı. 

BL UYUSUNUZ | »» Seferberlik | 

UÇ-0O0 UYULUÇ » Og-Ham etrafında 

UP-UÇUZUÇ »» toplanılmak üzere 

ALTUÇ ONIL ATINIZ. © Krallık emrine alınmış olan at. 
(W.Corssen 1875'e göre), 5 

38. Askeri bölük korpusu yazı. ği 

EDİT EMİN AT m» Resimde görülen NN 

&L UYUSUNUTUS, »» seferberlik, dn 

ON-UYUSUT UOUS »» iyi bir uyum içinde 

ONUTUN EBİT m müdafaada 7 

#LİTİDİN ESİTİS AT O» iletişim sağlıyarak pp 

UP-UTUS AT » kazanmak suretiyle 

&SİDİYİZ m» duyulmuş olarak 

EB-ESİLİÇ, » nam salan, 2 


OO-UÇUDUT USUTUZ. > askeri bölük korpusuna aittir 
(C.Pauli-A.Danelsson 1923-1912'ye göre). 

39. Kara kil tabak yazıtı. 

UP-UYULUNUW AT » Milli ordu 

ODUÇUZ AT AP-ATIZ.. » generalıyız. 
(W.Corssen 1875'e göre). 
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40. Tıb olarında bir yazıt. 
ESİÇ ESİSİNİT ESİÇ te Geçerli itibarımız 
ELİÇİZ OTUNUTUZ. Oo insan doktorluğudur. 
(C.Pauli-A.Danielsson 1907-1936'ya göre). 
41, Bir ayna yazıtı, 
EZÜY EDİTİZ » Hediye edilen 
UNULT ONUNUDUT. OB sapan doğrultuyu düzelten alettir (yani,psuladır). 
(W.Corssen 1875'e göre). 
42. Marsillana yazı tarlası, 
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AT ÖKÜDÜÇ » Düşünceleri 
> EB-EL » halka 

UGUNUSUĞ OLUMUN, » anlatmayı mümkün kılan, 
İ OÇUSUNUPULT ESİNİR » “alfabe” denen 

BZİSİK UÇUSUNUÇ. » transfer herfleri. 


(Mizşan 1973,s.42; H.Jensen 1925), 
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43. Dambel bronz anahtarı. 


ELİTİB ESİZÜÇ w Göndererek hatırlatan 
ALTUÇ ELİG, | » Krallık Halkı, 
ULÇUP AÇILUÇ ETÜY. »» birdenbire açılmasını mümkün kılarak. 


UYÜPPLÜYÜPPİ EDİSİTİB, m “Uyacakmı evime ?”, diyerek , 
UB-UO APPARUYA ALTTUL, > tereddüt le götürmüş olmanıza reğmen, 
ALIRITIP APPARUY EDİTİLSİT > alıp götürmüş olmanın 
UO ESİKİÇÜY YATASIZ | » manasını kavrıyacaksınızZ ! 
ÖZÜK ÜY ESİTİD w Bir eve sahip olma hissini telkin ederek, 
2» 
Md 


APPARTUCUÇ j götürmenize sebeb olan 
ULUDUTUB YATAALIZ UY. ulu bir his le yatabileceğiniz bir eviniz 
olacak. 


(W.Corssen 1874'e göre). 
44. Trnentten 9 mıl uzaklıktakı Caslur Dağında bulunmuş olan. bronz kap. 


BLİTİB ESİZÜÇ me Göndererek hatırlatan 
ALTUÇ ELİG, se Krallık Haikı, 

#RİYÜP ESÜY .» er hatırlama, 

Ep. . »» örfe göre 
eyi ETUY. m Han tebrik ediş. 
UOUÇ ELÜTİB m Yazı göndererek 
RSÜY EDİTİLSÜT > hatırlamış olma, 


ÖKÜYÜZÜÇÜ ÖKÜYÜZ m» şerefiniz le müşerref olduğumuzu 
YO EDİSÜ ETİCÜÇ. O» izah ediş. 
(W.Corssen 1874'e güre). 
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45, Cmuside bulunmuş olan mermer 
tabut.. 


D OTTUÇ UP-UÇUZUJOUS. 
Ölen şahsiyeti uçurucu (yani,”me- 
lek”). 
© AT-UW OYUNUÇ JALTUJRUN. 
Meclis oylaması yetkilisi (yanı, 
“meclis başkaur)|. 
© AT-UW OYUNUT ONUTUNUS. 
Meclis kararlarını tatbik edici 
(yani,"başbakan”). 
M.. UÇUS. 
Başbakanın karısı. 
© UÇUL AT ORUNUOUNUS. 
Başkanlık orunu (yani,'meclis 
Teist). 
© ALTURUÇ. 
Ve onun vekili, 

Ti m © AT-UW OYUNUT ALTURUNUS. 
il 7 m bi Meclisin oylama yetkilisi . 
| Ni ii . © OP-OY ORUNUÇCUS ALTURUZUT. 
: Oy veren orunları seyma yetkilisi, 
SIR Rİ ©... UTUNUN, 

OY ESİL ALT UY. 

Oy verme evi (yanı ,3.M.M). 
(W.Corssen 187 Ve görel. 
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46.Romadaki Vuici Mezarlığı Ponte 


Della Badia kabri duvar resmi 
yazıtı. 


© JA VgT 


ESİD UYUSUTULUZ. 
Bildiriye uyan (yani,"sanık”). 


2'İ AJILANLA 


AT USUTUZU ESİLTİPPİZ. 
İnfaz bildirisi. 


oVWJAVGT 


#SİD UYUTULUY, 
Bildiriye uyum gösterme (yani, 
“icra”). 


»2dAlVaAT 


UOUD UYUSUTULUZ. 
Karara riayet eden (yani,"mahkum”). 


©INM1 


URUNUÇ. 
Hüküm meleği. 


© $3i2> vdiT A'TJAlOHİJ 


BASININ USUTUL AP-AT 
UÇOUSUD OY OLUÇUZ. 

Baş kesme kararını onaylıyan- 
lar (yani,"jüri”). 


onv4$yıdirma 


ATALAM UÇ UP-URUYUN. 
Yargı görevlisi meslek-hakimi. 


(W.Corssen 1874'e göre). 
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w Bilim ve teknik alanındaki terminoloji 


EDİT »e Resim (İng. edit| (şek.38). 

ELİÇİZ OTUNUT » İnsan doktoru (şek.40). 
OÇOUŞUNUPULTI >» Alfabe (şek.42). 
OTUDUT » İlâç (Mirşan 1970,s.97). 
UOUÇ » Yazı (Şek.44). 

UÇUSUNUÇ » Harf (şek.42). 

UNULT ONUNUDUT ** Pusula (şek.41). 
USUT > Kontinuum (şek.16). 

ÜY >» Ev (şek.43). 


w Demokrasi alanındaki terminolorii (sek.451. 


AT-UW OYUNUT ALTURUNUS. veya AT-UW OYUNUÇ ALTURUN 
»>> Meclisin oylama yetkilisi . 

ONUTUNUS » Başbakan. 

OP-OY ORUNUÇUS ALTURUZUT »> Oy veren orunları sayma 


yetkilisi. 


OY ESİL ALT ÜY xw Oy verme evi (yani, B.M.M). 

OYUNUT >» Karar. 

UÇUL AT ORUNUÇOUNUS » Başkanlık orunu (yani, “meclis 
başkanı”). 


w- Yaramı alanındaki terminoloii (sek.461). 


ATALAM UÇ UP-URUYUN » Oturumları yönetmek için atanan 
meslek-hakimi. 

AT USUTUZU ESİLTİPPİZ » İdam kararının tebligatçısı. 
BASININ USUTUL AP-.AT UÇUSUT OY OLUÇUZ »»e Baş keserek 
idam etmeyi onaylıyanlar (yani, jüri). 

£SİD UYUSUTULUZ » Sanık. 

#SİD UYUTULUY > Karara uyma (yani, “infaz”. 

UÇOUD UYUSUTULUZ » Kararın yerine getirilmesine uyan kişi 
(yani, “mahkum”). 


ww Din alanındaki terminoloii. 


AL-AT » Tanrı (şek.24). 
AN » Anıt (5.27, şek.47). 
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47. Perugia Kenti küzeyinde bulunmuş olan “cippus”. 


(1) UÇ UYULUTUO 00 » Og Milleti hanının 
ATINIMIT ELTİRİÇ, mw defin merasimi dolayısıyle, 
UOUOUYUL (2) ETİMÇİB, >» ritual şekilde, 

AT USURULUT > namının Tanrılaşması hakkındaki 
OY beyanı 

OÇOUN UB-UÇULUN w Og Milletinin Yüce-Hanı 
ESİNİTİLTİÇ. » hatırasınadır. 

(3) ALT OO » Og vekilinin 

ULUT ATAWUYUN AT » Ulut (meleği) tarafından 
ELİTİZİL UÇULUÇUN, »e götürülmek üzere, 

OT URUY #» ateşe vurulmak 

(4) UGOUÇUB ATANUWUYTUL > suretiyle 

UÇURUS, > uçuruluşu ve 
ESİÇİZİNİLT UÇUÇUSULT, #» ruhu yadolunarak 

(5) ODUTULTUN UÇULTUSUB > yakılmak suretiyle 
AT-ATAM AT > AT-ATAM olduğu 
ELİÇİNİNTİP m» milletince teyit olunarak 
UÇUR (6) EDİSİS, » uçurulmak suretiyle, 
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UB-UÇULUN USUNUTUN OY 


ERİTİLT ET ERİTİLTİPİÇ. 


(7) URUTULTUÇ EMÜYİL EMİL 


UÇUZUYUL UOUOUYUSUN 


(8) UÇUZUSUÇUP 
ULUÇUYUL OT URUY. 


(9) AT UYULUÇULTUS 
UB-UÇULUN ESİNİTİLT 
ATAR UOUÇUNUTULUL 
(10) UÇUNULTUS ANISIS 
ANISILILT UYUNUT 
UÇUNUY İÇ, 

UP-ULU 
UW-UÇULUSULT 

ODIN ATILILTIT 
UW-UYUNUÇULT 

(12) OLUÇUNUN 
UYUNUS UYULUNUÇ. 
(13) UW ATILITILTI US 
USUÇUM 
UW-UYULTULUÇ, 
UB-UÇULUN BSİNİT 
(14) EL ESİNİNİT 
UZATIPIÇ EMÜYİN, 
USULUÇUO 

EMİTİZÜY (15) ANITIP 
UÇUDULTURUTUN 
UÇOUOULUN ESİS, 
UW-ATILILTIÇ US 
UB-(16)UÇULUN ESİNİT 


EL OYUÇUNTUP UÇUR 
UP-UÇUNUÇUOUÇULT 
(17) EM ÖTÜZÜY 
OTUNUSUNUT ULUÇUL AT 
UW-OYUNUTUBUÇUL 
(18) ANISIN AT EMİLÇİR 
UOUOUSUNUSUT. 
USUNUOUÇUM 

#TİMİÇ (19) UR, 

ONUL UB-UÇULUNSINIT 
UÇUÇUSUT ALT AT 
UÇOUÇUNUÇ 


xw Yüce Hanın Tanrısına 
> ulaşması için 
w (ateşe) vurulması ve 
» Tanrılaşan Han hakkında yazı 
yazılması 
>» Hana mütenasip 
»» azametite ateşe vurma merasimi 
dolayısiyledir. 
Namı etrafınde birleşilen 
Yüce Hanın hatırasına 
matuf yazı ve 
devletlüyi anış 
hatırası etrafında birleşerek 
onu yüceltme, 
yüce 
" mukaddesatını uçurmak üzere 
ateşe atılır ken 
mukaddesatı etrafında toplanmak 
ıçın yapılan 
toplantı dolayısıyledir. 
Senin mukaddesata 
kavuşman için 
yapılan ain toplantısında, 
yüce devletli olarak hatırlanarak 
halkın sağ duyusu ile 
teşyi olunmak suretiyle, 
Allaha erişişin ve 
arzu olunarak 
uçurulan bir han sıfatıyle 
yadedilişin, 
mukaddes Allaha, 
. yüce devletli olarak anılmak 
suretiyle, 
halk oyu ile uçurulan 
han olarak 
geçişini temin için 
. yakılarak yüceltilmek suretiyle 
mukaddes olarak 
anılan nam olabilmen 
içindir. 
Allahlaşması için 
karar verilmiş olması, 
nuvaffak bir yüce devletlü olduğu 
ısbu yazı ile 
aşıkâr olan 


yuyyyyıyır yy by vey yayağ ye ş 


Yİ İI111117 
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(20) OO UÇUZUNUÇ UÇUT »> Og Milletinin başındaki 

UB-UÇULUNUSUN m» yüce devletlinin 

ATANUYURT ALTIN ATAYURT m kendisine bu namı veren 

(21) EL UÇULUY »: halkın başında bulunarak 

UÇUÇUZUNUÇUD mw aşikâr bir şekilde 

AT ALTINIÇ m “nam” temsil ederek 

UÇUS. » uçmuş olmasındandır. 

(22) OO UÇUZUNULT » Og Milletinin başında bulunmam 

UÇUÇUSULT xw dolayısıyle, 

ERİTİLTİNİÇİLT » götürülerek 

USUSUM ANILTIP » Allahım gibi 

(23) UÇULUN OY » bir lidere 

UÇOUTULT UYUNUT » mahsus topluluğa 

ATAWUYUNUT EMİÇİNİT, » adamak suretiyle, 

(24) ELİÇİN ANTIPIÇID »» halkım and içerek 

USUNUL ELTİDİÇ »e beni Allahıma iletmek üzere 

UYUOUYULTUÇ. » birleşmiş bulunmaktadır. 

(25) UB-UÇULUN USUNUTULT » Yüce Devletlünin Allaha ulaşması 
için 

OTUOUÇUNUT »* yakılışı hakkında 

UÇOUO UYUSUÇUN UÇUZUS > yazı yazılmış olması 

ESİP, » dolayısıyle, 

(28) AT RLTİP »e namı iletilmek üzere 

UÇULUTUNUS (29) ANIS, > uçuruluşunu anış, 

(29) UW-OYULUYUM US w» mukaddes olarak bilinen Allaha 

(30) AB-AT ELTİP #w yüce namı götürülmek suretiyle 

UÇULUNUS (31) BRİÇİNİÇİNİS >» devletlü şerefiyle erişişi ve 

UÇULTUO (32) AT #» adı uçurulan 

UB-UÇULUN »» yüce devletlünün 

USUNUT (33) AT USUYULUNÇ. > Allah namında Allahlaşmasıdır. 

(34) 00 OYUDUYUN w Og Milletinin reyi ile 

UÇULTUYUNUÇ »w “devletlü” sıfatıyle 

UÇGUOUÇUT UOUOUY w hakkında yazı yazılmış olan 

USUCUN UCUZUS » kişi, 

ATAN (37) OY » atan olan 

EM USULT AT » benim 

UW-OYUNUTULT » kutsal 

UP-UÇCUNUNUN >> Jiderliğimdir. 


(39) AT-ATAM AT UB-UÇULUN #» AT-ATA olan yüce devletlini 


(40) ESİNİT ATAWUYUNUTUN > hatırlamana matuf 
OYURUYUNUS » düşünce ile, 

UÇUSUN UOUOUÇ mw onun uçuşu hakkında verdiğin 
URUS OYUNUT m kararla 

USUTUN ESİLİN » Allahını hatırlaman dolayısıyle 


UYUNUS UYULUNULUSUS Oo» yapılan toplantı 
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OT (45) UÇUSUT 
UYUOUSUS UYUSUÇ. 
(W.Corssen 1874'e göre). 


ww ateş aracılığı ile uçuş 
» dolayısıyle toplanmadır. 


we “Din alanındaki terminoloili”nin devamı. 


AT > (1) Nam; (2) ÖZ fkişi özü), Sanskritçe atman; (3) beygir. 

ATAP OYULUY » İman(s.30) 

AT USURULUT » Namın Tannlaşması (şek.47). 

EB-ESİL ETİÇİS » Müritler (şek.20). 

ELİÇ ED OLUÇ » Kişi halinde tecelli (şek.17,20). 

ELTİRİÇ » Defin (şek.47). 

EMİÇ AT »» Sahip (şek.18,20), 

EMİÇ ON UDU AT » Kozmos stratejisi sahibi (yani,”Allahı”) 

(şek.17). 

BM UÇUY >» (Kişi canını uçuran) melek /şek.25). 

EMÜY ON ONUY > Kozmik benlik (şek.17). 

ES >» Can (5.27, şek.47). 

EZİS w Kutsallaşma (5.27). 

BZÜS w Bir peygamber (şek.23). 

ODIN ATILILTIT >» Yakılmıya atılır ken (şek.47). 

ODULUP » Yakılıp (s.27). 

ODUTUL >» Yakılma (şek.47). 

ONUÇ » Sahip (şek.21,22). 

ONUÇUN OY » Kozmoslaşma (şek.21). 

ONUT » Çın (hakikij halde (yani, “kişi” şeklinde) tecelli eden 
k.18). 

 TUNUNUNUL w Ateşte yakılma (5.27). 

OTUNUT » Ateşe verilme (8.27). 

OT URUY » Ateşe vurma (şek.17). 

ÖG-AT » Canları Tanrıya ulaştıran kanatlı atlar (şek.22). 

UÇURUS » Uçuruluş (şek.47). 

UÇOUOUYUL >» Ritual (şek.47). 

UÇUSUY » Din (şek.23). 

UÇUT » Yazı(s.27) 

ULUT w Melek (s.27, şek.35,47). 

URUS x» (1) Gömülme; (2) Ateşe vurma; (şek.29). 

US »w (1) vucut, corpus; (2) yüce kat, instans; derece; (3) Ce- 

nap,lanrı; (4) orun. 

USUNUÇUÇ > Allablaşma (şek.47). 

UW-OYUNUTULT » Kutsal (şek.47). 
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H.YAZI 


1.Etrüsk Yazısı 


Etrüskler, 10 tanesi uzun ve diğerleri kısa olmak üzere, tahminen 
20.000 adet* metin bırakmış bulunuyorlar. Bunların çoğunluğu kül- 
kabı, lâhit (sarkophag), ölü kabrine konulan eşyalar ve aynalar üze- 
rindeki yazılardır. Ritual metinlerin en önemlileri ise, Agram müze- 
sindeki mumya sargısı ve Capua kil levhası yazıtlarıdır. Perugiada bu- 
lunan Cippus Perusinus (şek.47) en uzun metindir (46 satır ve 210 söz). 
Pyrigide bulunmuş olan, birinin Fenikece olduğu tahmin olunan, üç al- 
tın saç levha yazıtı ise, orijinal olarak intikal eden krallık belgeleridir. 

Bu yazıtlar dışında, Etrüsklerin kendileri hakkında yazdıkları her- 
hangi bir eser (yani,kitap) bilinmiyor ve bu da onların tahminimizden 
çok daha eski çağlarda yaşamış olan bir halk olduğunu gösteriyor.Mar- 
cus Terentius Varro (d.ö. 2.-1. y.y.) bir Tuscae historae bulunduğunu 
söylüyor ise de, bu alanda elimize hiçbir belge geçmiş değil. 

Etrüsklerin bıraktıkları yazıtlar şimdiye kadar okunabilmiş değiller”, 
Bunun en başta gelen sebebi, Etrüsklerin alfabelerini d.6. 754'de Cu- 
maya yerleşen Greklerden (8.14) en erken 8.yüzyılda*** veya erken 7. 
yüzyılda**** almış oldukları hakkındaki yaygın kanaattır. Şek.48 bize 
bu tezin Hess-Paschinger (1973) tarafından ifade olunan şeklini göste- 
riyor. 

Bunlara göre, eğer Etrüsklerin alfabelerini d.6. 700'lerde Cuma alfa- 
besinden aldıklarını kabul eder sek, Etrüskçede b,d,g,o seslerinin bu- 
lunmadığını iddia etmek zorunda kalacağız***** ki, böyle bir iddia 
mümkün değildir. Nitekim, bu “hayali” kabullar le ne Etrüskçe yazıt- 
lar okunabilmiş ve ne de Etrüskçenin ne Hindo-Avrupa, ne Semitik, ne 
Fin-Oğur ve ne de Prototürk dilleri ile yakınlığı tespit edilebilmiştir. Ya- 
zıtlar dışında herhengi bir Etrüsk literatunı da bulunmadığından, Et- 
*Hess-Paschinger 1973, 68.20. 

**Etruscan Culture 1962, s.20'de şöyle deniliyor: “The whole world knows the 
oft-repeated fact that the Etruscan language has not been deciphered.” 

Britannica, Micr. 1992, 8.586 ise şöyle diyor: “Birçok deşifre etme teşebbüs- 
İerine ve bu alanda bazı başarı iddialarına rağmen, Etrüsk evrakları tercüme 
olunmayı beklemiye devam etmektedir.” 

***Brjtannica 1991. 
##**Şettis 1996,s.30. 
*****#Hess-Paschinger 1973,s.17. 
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Erken—Grek . 
. Etrüsk 


pan Alfabesi Transkripsion 
e) A a 
1 > c 
EEE ee 
I z vi 
EB g R 
o poe rg (Eh) 
3 K k 
J J l 
Mi MM m 
Vİ MM n 
iü | T : 
g 4g r 
7 Ç 3 
MM $ (Fenike yazı işa- 
T T t reti "sanech") 
> ee 
! n 
Y ye 


yu 
CO 


f (Lydia yazı işa- 
reti). 


48. Dr. E.Paschingere göre btrüsk alfabesi. 
(R.Hess-E.Paschinger 1973, s.18). 
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rüskçenin kendi bünyesinden hareket ederek deşifre edilmesi kaçınıl- 
mazdır. 

Eskiden en eski yazının d.ö. 3.200'den itibaren yazılmıya başlanan 
Sümer yazısı olduğu zannolunuyordu. Bugün ise, ilk yazıların tarihle- 
rini d.6. 12.000 yıllarına kadar çıkartabilmekteyiz (8.17). Bu en eski ya- 
zılar doğuda Ulu-Kem ve Lenadan güneyde Issıg Göl ve Anadoluya ve 
batıda Portekize kadar olan büyük bir alana yayılmış durumda”, 

Elbette Etrüsk yazısı da bu geniş alanda kullanılan yazı çeşitlerinden 
biridir. Bu itihar le, Etrüsk yazıtlarının okunabilmesi için gidilmesi, ge- 
reken en emin yol TAMĞA'larn** gelişimini takip ederek Etrüsk alfabe- 
sine kadar gelebilmektir. 

Bu hal Protogrek yazılarının okunabilmesi için de gereklidir, çünki 
Protogreklerin kullandığı alfabe de***, burda sözkonusu edilmekte olan 
Cuma (aslında “*İon”) alfabesi değildir, ki İonlar alfabelerini Fenikeliler- 
den almış bulunuyorlar : “İonlar harfleri Fenikelilerden aldılar, onları 
kendilerine göre biraz değiştirdiler ve onlara “phoinikâia” dediler.” 
(Herodot V/58). 

Homer—Fenike alfabesinden başka bir şey olmuyan—İon alfabesi ile 
“kadmdia grâmmata”yı (yani, Protogrekçe yazıları) okumuya kalkışmış, 
Herodota göre Tanrılar yaratmış ve onlara isimlerini*”* vermiştir: 

Münferit Tanrıların soy ağaçları hakkında veya onların hepsi herza- 
man ne halde idi iseler, sonra onların görünüşleri hakkında Hellenler an- 
cak “dünden ve evvelki günden beri' denecek kadar bazı şeyler biliyorlar. 
Zira, bana göre Hesiod ve Homer benden en çok 400 yıl önce yaşamış 
bulunuyorlar. Onlardır ki, Tanrıların soy ağacını tertiplemiş, onlara lâ- 
kaplarını vermiş, onlar arasında mevki ve görevler dağıtmış ve onların 
görünüşlerini belirtmiş bulunuyorlar (Herodot 1/53). 

Çok doğru ! Meselâ, Protogrekçe JEV $ (İÇÖY OZ) sözünü, elinde Feni- 
ke alfebesi bulunan, İonlar ZEV$ (Zeus) şeklinde okumuşlar ve bu s0- 
*Mirşan 1994, "Alfabetik Yazı Başlangıcı * kitabına bakınız. İ a 
** “Yazı işaretleri” ağlamında olan TAMGAJAar, başlangıçta, tek çekirdekli (Çince 
gibi) Prototürkçe sözlerin birer idiogramımları (kavram işaretleri) halinde idiler. 
Türk dili gelişerek zaman la bugünkü agglutinativ Türkçeye yönelince, artık 
TAMĞA sözü de “harf” manasında kullanılınıya başlandı. | 
***#Herodotus Protogreklerin kullandığı harflere kadndia grâmmata |Kadmgık 
harflar) diyor (Herodot V/59). .” 
*#*Homerin, İon (yani,Fenike) alfabesi ile okuduğu yazıtlardan alarak, şürine 
soktuğu isimlerin hepsi synsemantik sözler şekil sözlerif'dirler, autosemantik 
kavram sözleri) değiller. Meselâ, Zets, Athena, Afrodith v.b. gibi. Bu da Ho- 
merin bu yazıları yalnış bir alfabe ile okuduğunu ispat eder, çünki Protodillerde 
kullanılan sözlerin daima bir afılamı olmuştur. 
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zün X4) IEV JOZU İÇÜYJ şeklinde de yazılabildiğini hiç düşünmemişler- 
dir. Halbuki, bu deyimdeki OZ ve İÇ sözlerinin her ikisi Prototürklerin 
“Tanrı” kavramlarında kullanılagelmiş bulunuyor : UB-OZ (Tanrı), İÇÜ- 
UM APAM fTanrıJ, AS OZUM (Tanrı). Dilcilerimiz ise, İÇÜY OZ ve OZU 
İÇÜY sözlerini bağdaştırabilmek için, Lesbçedeki YAEVXün de ZEVY 
demek olduğunu ileri sürerek, Zeusun türlü autosemantik yazılış şekil- 
leri bulunduğunu gözönünde bulundurmamaktadırlar. Onlara göre, 
Lesbçedeki YA sesi “Z”ye tekabül etmektedir; ancak, bunu hiç kimsenin 
bilebilmesi imkânsız, çünki Lesbçe ölü bir dil. Halbuki, bu söz de Pro- 
totürkçedir: OZ ED Jöbür dünyaya götürücü| İÇÜY OZ |(Zeuwsl. 

OZU İÇÜY Jozma (yani, öbür dünya) hakimi) ve İÇÜY OZ Jozma yetki- 
isi) deyimleri “Allah” aülamındadır. Buna karşılık, Protogrekçedeki AlO 
(EDİS ONJ deyimi “yaradanın başarısı” afilamındadır ve Prototürkçedeki 
TENRİ (yoktan var eden)| karşılığında bir sözdür. Buna göre: EDİS 
>©EOX (Tanrıj ve EDİN ER |yaradılmıya erişme; yani, “yaradılış”| > 
DENİR (Sümerce “Tanrı”| > TENRİ (Turkçe “Tanrı”. 

Homerin yaptıklarını günümüz bilginleri de Etrüskçe alanında tek- 
rarlıyorlar. Meselâ, şek.40'ın ilâçlarını hazırlamakta olan bir doktoru 
tasfir ettiği çok açık. Halbuki,bu yazıt Pauli-Danielssonun “Corpus in- 
scriptionum etruscarum”unda şöyle okunuyor: “petinate:hescanas”. 

Şek.27'deki tastfir, yanında kraliçesi oturan, bir kralı ve onun işlerini 
emanet ettiği bir lideri gösteriyor. Bu resmin yazısı ise şöyle okunuyor: 

Aita phersipnei cerun. 

Elbette, eğer yazıtları okumadan önce bir alfabe kabul etmiş iseniz, 
bu alfabeniz le bütün Etrüsk yazıtlarını okuyabileceğiniz muhakkak. 
Bu okuduklarınız içinde belki bazı manalı sözler de keşfedebilirsiniz, 
ancak bu hal sizin Etrüsk yazısını deşifre etmiş olduğunuz anlamına 
gelmez. 


2.Etrüsk Yazısının Deşifre Edilmesi. 


Yazılar, bir konuşmada geçen sözlerin mana içeriğini dile getiren 
logography Joy yazısı| ve ses içeriğini dile getiren phonography |ses 
yazısı) olmak üzere, iki türlüdürler. 

Logographyler üçe ayrılırlar: imi 

1. Piktographik semboller (Sümercedeki gibi : 

2. İdeographik semboller (Türkçedeki gibi), 

3. Soyut logographik semboller”. ee 

Piktosrammlar konuşmada geçen kavrami arın somut resimlerini 
verirler (şek. 1). İdeogrammlar ise, çizilen resmin manasını doğrudan- 
*Haarmann 1991, s.147. 
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doğruya değil, fakat bu resim ile ilgili bir kavramı ifade ederler. Meselâ, 

Prototürkçede A ; yani, bir gövdeye bitişik olarak açık halde resmedilen 
iki bacak, “kişi bacağı” ailamında değil, “lider” afilamında kullanılmak- 
tadır. 

Soyut logographik semboller ise, $ (paragraf), * Jartı), - (denki gibi 
sembollerdir. 

Erken-Türkler yazı yazmıya ideographik semboller le başlamışlar ve 
bu sembollere TAMĞALAR demis bulunuyorlar (5.53). Bu devrede Türk 
dili “tek çekirdekli” (yani, en çok “1 vokal * 3 konsonant'tan teşekkül e- 
den) bir dildi. Şek.49 bize bu dildeki TAMĞALAR' gösteriyor. Bu dil 
değişerek çok heceli sözleri de kapsamıya başlayınca, TAMĞAarın 
deo” (kavram)| içerikleri de gereğine göre değişti: vokalleri ifade eden 
TAMĞALAR dışındaki TAMĞALAR, esas itibarıyle, artık konsonantları 
ifade ediyor ve bu konsonantların önüne gelen ve yazılmıyan vokaller 
sözlerin söyleniş kaidelerine göre değişebiliyordu. Meselâ, C 4 JAT ÖGJ 
sözünde “AT” tamğası eski değerini (çekirdeğini) ifade ediyor sada,hâ» 
|(AMTIJ sözünde o “t” sesini ifade etmektedir. Yani, taşa yazı yazmanın 
zorluğu karşısında,Türkler “konsonant” değerini almış olan tamğalam 
onların önünde (geleneğe göre) vokal varmış gibi düşünmüşler ve vo- 
kalleri “gerekli” olmuyan hallerde yazmamışlardır. 

Bu kaideyi Etrüsklerde de görmekteyiz, onlar da gerekli olmuyan hal- 
lerde vokal yazmamış bulunuyorlar: 

I.Etrüskler “LT? değerli M tamğasını “alt” diye okumuşlar, “olt” diye o- 
kumamışlardır. Meselâ, A M sözündeki sağdan birinci tamğa “ALT” ve 
ikinci tamğa “UÇ” değerlidir. Buna göre, söz ALTUÇ diye okunmalı, 
İLTİÇ,OLTUÇ şekillerinde okunmamalıdır. 

D.USUNUTUZ sözü bir arkadamak sözüdür, İSİNİTİZ şekline bir önda- 
mak sözü değildir. Buna göre, bı sözü doğru yazılabilmek için, onun 
başına bir “uv” vokali koymalıyız: 2 AMl1 JUSUNUTUZ). 

3 *İMİTİRTE” sözünün sonu bir vokal le bitmektedir. O halde, sözümü- 
zü doğru olarak yazabilmemiz için, onun sonuna “e” vokali yazmalıyız: 
YASAN (EMİTİRTEJ. 

Bu kaideler bizim Etrüsk yazıtlarını Prototürkçe olarak okuyabilme- 
miz için gerekli ana kaidelerdir. Ancak, Etrüskler Prototürkmüdürler ve 
bunu Etrüsk yazıtlarını okumadan önce nasıl bilebileceğiz? 

Bir defa Etrüskçe ne Sümerceden, ne Çinceden, ne de Pre-Mısırcadan 
ve Hititçeden gelişmiş olan bir yazı şekli değildir, çünki bu saydığımız 
yazı şekillerinin hepsi çok geç çağlara ait İogographiylerdir. 

Etrüskçe ise bir phonographiydir. Yani, kişi dilinin gelişimi ile bera- 
ber gelişmiş olan ve çok eskilere (Orta Asyaya) dayanan bir dildir. Böyle 
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bir dil olarak ancak Erken-Türkçe biliniyor. Fakat bu Erken-Türkçe de 
kendi bünyesinde devamlı olarak gelişmiş olan bir dildir ve,evvelemir- 
de, biz Etrüskçenin Erken-Türk bünyesinde hangi coğrafi bölgede yer 
aldığını bilmek mecburiyetindeyiz. 

Bunun ana kriteri şu: A harfi Avrupa ve Anadoluya mahsus bir harf. 
Hazar Denizinin doğu koltuğundaki Mafiğıstaw yazıtı dışında, bu harfi 
Asya yazıtlarında bulamıyoruz. Daha doğrusu, onu ancak Mh şeklinde 
görebiliyoruz. 

Asya yazıtlarındaki A > A harfinin A > 3 şekline çevrilmiş olması 
da böyle bir kriterdir.Yani, bu iki kriterden birincisi Asya yazıtlarına ve 
ikincisi ise, Avrupa ve Anadolu yazıtlarına mahsustur. 

Etrüsk alfabesinin Fenike alfabesi kökenli İon alfabesinden alınmış 
olduğu varsayımına gelince (s.52)-Etrüsklerin bıraktıkları yazıların 
hiçbirinin bu alfabe ile okunamamış olması dışında—Etrüsklerin kü- 
zeyden gelmiş olduklarının anlaşılmış olması ve Piacenza yazıtının d.ö. 
1500 yıllarına kadar götürülebilmesi de (5.14) artık bu iddia üzerinde 
durulmaması gerektiğini kanıtlar. Bir defa, tarih bakımından İon yazıt- 
ları çok-çok yenidir. Mısırda Abu Simbeldeki en eski İon yazıtı d.ö.660- 
590 yılları olarak tarihlendirilmektedir*. Atinada bulunmuş olan Dipy- 
lon-ibriğine verilmiş olan tarih ise, d.ö. 8. yüzyıldır. Ancak, bu yazıtın 
harfleri Fenike harfleri, Protogrek harfleri değil. Protogrek alfabesi ise, 
Etrüsk alfabesinin hemen-hemen aynısı (çünki hem Etrüskler, hem de 
Protogrekler ayni bir Erken-Türk soyundan gelmektedirler| (s.14). Buna 
göre, Fenike alfabesinin eskiliği şüphe götürmemek le beraber, Fenike- 
lilerden alınan İon alfabesinin tarihi ancak d.ö. 600 yıllarına dayan- 
makta ve Etrüsklerin bu alfabeyi almış olmalarının ispatı imkânsız- 
laşmaktadır. Nitekim, Censorinusun De Die Notali'sinde (Liber 17,5-6) 
işaret ettiğine dayanarak, Varro (d.ö.2-1.y.y.) Etrüsklerin ritual kitap- 
larının, kendilerinin İtalyadaki varlıklarının 1.000 yıl sürdüğünü dile 
getirdiklerini söylemektedir (yani, d.6. 1100-100)**. 

Etrüsk yazısının d.ö. 8.yüz yıla ait Marsiliana yazı tahtası ile başla- 
dığı iddiasına gelince***; önce şunu belirtmeliyiz ki, ne Yunanlılarda ve 
ne de Fenikelilerde bu tarihlerde bir alfabe sırası bilinmiyor.Etrüskler- 
de ise, bunlardan tam 6 adet var. O halde, Yunanlılarda yok olan şeyi 
nasıl olur daFtrüskler Yunanlılardan almış olabilir ? 

*Földes-Papp 1966, s.147'ye göre d.ö. 6.y.y. 
**Ktruscan Culture 1962, s.3. 
*“**Britannica, Macr. 1991, s. 586: “Etrüsk alfabesi, en erken d.6.8.y.y.da,Grek 


alfabesinden türetilmişdir.” Földs-Papp 1966,s.158: “En eski Etrüskçe yazı anı- 
tı Marsiliana yazı tahtasıdır: d.6.8.y.y.a veya 700'ler civarına ait hakiki manada 
bir ders tahtası.” 
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AÇXmeni Penis ucu. 
9 ANYakıl Beyin ve omurga iligi. 
© ANYalkıl Beyin resmi. 
(MM (a ASYasüman Gök kubbesi. 
Sa ATYnam AN” Jakıllı| kişi. 


T ATInam Baştgövdetkollartbacaklar. 
ZN ATYnam Ata binmiş bey. 

ZN ATYInam Ata binmiş beyin kolları ve bacakları. 
ZN ATYnam Ata binmiş beyin bacakları ve atı. 


&Dleylem Oo Cinsi istek ile yatarak, çimenleri tutan kadının 
: bacakları ve kolları. 
EDVeylem Bir kolunu üçgen şeklinde beline dayıyan kişi. 


V XxX 


R EMXben © tamğasının en eski hali. 
ERNYerkek Penis. 
İ ESXcan Ölüden çıkan canın “ışın” hali, 
IWXkutsal Oo Yanardağı. 
İLYhalk Hora tepen kişilerin birbirlerine tutunan elleri. 
o/u Böğüren inek ağzı. 
OONXok Ok ve yay-ipi ile determinant > tamgası. 


ONNbaşarı Oo Beyinresmive  Joj tamğası. 
ONYkozmos Gök kubbesi. 

OŞ Uşbu Parsel. 

ÖZNnehir İki nehir ve kolları. 

UÇ Yuçma Kuş resmi. 

UÇ lider Ata binmiş lider ve Aluj. 

UÇ Ylider Bacaklarını açmış gövde. 
UOYkulak Kulak resmi. 


arkad dd 


49. Erken-Türk TAMĞA ları. 


Fonetik alfabe harfleri, uzun yıllar devam eden bir gelişme sonunda, 
tamğalardan teşekkül eden, yazılışı kolaylıklı “ses karşılığı” şekillerdir. 
Başlangıçta, bunların herbirine bir isim verilmesinin ve onların bir sıra 
teşkil etmelerinin gerekliliği düşünülemezdi. Ancak, her hangi bir halk 
kendi dilini harfler aracılığı ile yazmıya başlayınca, önünde bütün harf- 
leri birarada görme gereksinimi de belirmiştir. 

Bu hususta ilk akla gelen şey, her harfe bir açıklama getirmek, onun 
için bir vecize veya şiir yazmak suretiyle, bütün harfleri arka-arkaya sı- 
ralamaktır. Kullanılagelen bütün harfleri içeren bu metin artık bir alfa- 
be niteliğinde kullanılabilecektir. 

Türkler bu metodu kullanmayı denemiş bulunuyorlar: 
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“A” başlağlığ »» “A” ile başlıyan 
aşnugı saw-sawlarığ »» müessir informativ bildirileri 
ança bitidim bitigde, »»> yazmış olduğum bu yazıda, 


adagın başın aşlaşturu kölürgil » müteakip başlangıçlara tesir eden 
(yani, alliterasion halinde) 

ançulayu bulğanma tdigde »» bir buluş şekli teşkil eder ken, 

anı teg sawlarmli açugın bilser, » eğer bu gibi bildiriler daha bariz ifadeler 
veriyorlar Sa, 


gdrug &rmez mu biligle; »>> bu hal yazıda bir kalite teşkil etmezmi ; 
amrılıp olurup adgağsız bolsar, »» identik halde kalitesiz olmaktan sa, 
ançala tatığay yiligie ? »» bu şekildeki valensler le konvektiv halde ? 


Alfabenin “A” harfi için yazılan bu yazıda (şiirde), evvelemirde, “A” sesi için 
geniş çapta alliterasion yapılmaktadır. Metin, bu tarzda, Türk alfabesinin bü- 
tün harfleri için devam ediyor*: 


A,V (P,F),O,W,S (2),X(0),Y,KT(D),M,N,S,B,Ç(C ),R,Ş,T,L (18 har). 


Sek.5o0 bize bu alfabenin Arap yazısındaki karşılığını gösteriyor. 


5 Ny —2 pe 2 > — 
e a 

e e EM 

e EY 
50. Uygur alfabesinin Arap harflerine göre karşılığı. 
(Prof.Dr. Reşit Rahmeti Arata göre). 


Çin mekteplerinde okutulan Türkçe kitabının bir yaprağı ise, bize 
rakkamların sıralanışını dile getiriyor (şek.51) : 


Sat.1: ÜÇ-ON ÖCÜP İKİTİ »> On Milletinin “ÜÇ©”lüğüne (yani, 
UÇluğuna |liderliğine|) sahip olan, 

Sat.2: TÖRTİN-INIZ ÖGÜN ALT ER » dört krallığın temsilcisi 

Sat.3: PİS EL-IO OY. >» beşbhalkk. 





“Arat 1965, s.106-114. 
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Burda harilerin bir “konuşma şekli”ne |Redeaufbau)| göre sı- 
ralandıklarını görmekteyiz. Bundan önce gördüğümüz sıralanış usu- 
lünden daha iyi bir metodu dile getiren bu usulü Etrüsklerde de gör- 
mekteyiz (şek.42). Eğer biz Etrüskçede ancak söz sonu vokallerinin ya- 
zıldığını gözönünde bulundurur sak (5.56), bu konuşma şeklinden (ya- 
ni cümleden) şu alfabeyi elde ederiz: 


T,K,D,Ç,B,L,O,N,S,G (G),M,N,Ş,P,LT,R,Z,C (18 harf). 


Bu alfabeden başka, Ütrüsklerin harllerini sıralamak için giriştikleri 
beş teşebbüs daha var (şek.52) 
ŞLovt$449m1D01“141108$71374 
AdgEkinoki pp“ io? Mahir 101 
Ai(arıl BD'KI m BOPMPTEtPT 
ABCPRFIMDIK APA 
BEkbE(ÇiBEO!KLMmdo 


52. Harfleri sıralamak için Etrüsklerin geliştirdikleri metin şekilleri. 


> AT UÇUB UOUO İLİN ESİK OLUMUN OÇUÇUPULT ESİNİR OZ 
UÇUYUSUNUSUW. » Artikulasionları halka anlatan alfabe denen 


yazı. 
> ATÖK ODUÇ EB-İL UÇUNUSUĞ OLUMUN OÇUŞUNUPULT ESİNİR 


EZİSİG UÇUSUNUC. >» Rab zaferlerini (yani, Rab namına elde olunan 
zaferleri) halka anlatmayı mümkün kılan, alfabe denen transfer 
harfleri. 

> ATÖK ODUÇ EB-İL UÇUNUSUĞ OLJUNUJM OOUŞUNUR EMİR 
EZİSİG UÇUSUNUÇ. >» Rab zaferlerini halka aflatmak üzere, 
okunan transfer harfleri. 

> ATÖK ODUÇ EBİ OÇOUŞ UÇUNUSUĞ ETİRİT. > Rab zaferleri 
(yazısı) tertibinin okunmasını mümkün kılma. 

> AT ÖKÜDÜÇÜ İSİL ONUSUĞ OLUMUN OÇOUŞUN. »> Düşüncelerin 
hatırlama gayesiyle okunuşu. 


Bütün bunlara göre, artık biz Etrüsk yazılarını okumuya başlıyabili- 


riz. Bunu temin eden alfabe, Etrüsklerin Yunanlılardan veya diğer bir 
halktan aldıkları “yabancı” bir alfabe değil, Etrüsk dili ile beraber, bu 
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53. Etrüsk hârfleri ve ilişkileri 


A 
B 
© 
Ç 
D 
9 


ALTI YARIOÇ TİGİN, Türkistan 
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Abdo Fragmenti, Fenike 
Dipylon İbrigi, Yunanistan 
Çilgiri Yazıtı, Dogu Anadolu 
Pre-Portekiz Yazıtı 

Etrüsk Yazıtı 


Issıg Yazıtı, Türkistan 
Glozel Yazıtı, Fransa 

Kârnten Yazıtı, Avusturya 
Etrüsk Yazıtı 





ON-Notası, Türkistan 
Grit Yazıtı 
Pre-Portekiz Yazıtı 
Guria Yazıtı, Avusturya 
Etrüsk Yazıtı 


ISUB-ÖG Yazıtı, Doğu Anadolu 
ON-Notası, Türkistan 

Gurna Yazıtı, Avusturya 
Pre-Portekiz Yazıtı 

Etrüsk Yazıtı 





Pre-Portekiz Yazıtı 
Şapatba'al, Fenike 

“Abdo Fragmenti, Fenike 
Etrüsk Yazıtı 


ON-Notası, Türkistan 
Sibirya Yazıtları 
Homorodkaracsoni, Romanya 
Etrüsk Yazıtı 


Lena Yazıtı, Sibirya 2 i 
ON-Notası, Türkistan Ç 
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ALTI YARI TİGİN, Türkistan 
Issıg Yazıtı, Türkistan 
Etrüsk 


Ulu-Kem Yazıtı, Sibirya 
Pre-Portekiz Yazıtı 
Vinça Yazıtı, Sırbıstan 
Mauthen Yazıtı, Avusturya 
Etrüsk 


Açıgtaş Yazıtı, Türkistan 
Çilgiri Yazıtı, Doğu Anadolu 
Etrüsk 


Tun-Huang, Türkistan 
Pre-Portekiz 
ALTI YARIO TİGİN, Türkistan 
Glozel, Fransa 

Etrüsk 


ALTI YARIÇ TİGİN, Türkistan 
Eski Türkçe, Türkistan 


Kızların Mağarası, Doğu Anadolu 


Vinça, Sırbıstan 
Pre-Portekiz 

Thera, Ege Adası 

Gilozel, Kârnten; Avusturya 
Etrüsk 


Tamğalı Sayı, Türkistan 
Çilgiri Yazıtı, Doğu Anadolu 
Glozel Yazıtı, Fransa 

Etrüsk 


Cunni Mağarası, Doğu Anadolu 
Pre-Portekiz 

Sülyek, Sibirya 
Homorodkaracsoni, Romanya 
Meşa Taşı, Fenike 

Etrüsk 










































































Kemçik-Cırgag, Sibirya 
Sülyek, Sibirya 
Pre-Portekiz 

Lena Yazıtları, Sibirya 
Çilgiri Yazıtı, Doğu Anadolu 

Side Yazıtı, Güney Anadolu 

Glozel, Fransa 

Şuman Sıntaşı, Bulgaristan 
Abdo-Vragmenti, Şapatlrıal Yazıtı,Venike 
Etrüsk 





ON-Notası, Türkistan 
Pre-Portekiz 
Etrüsk 


Lena Yazıtı, Sibirya 
Pre-Portekiz 

Meşa Taşı, Fenike 
Glozel, Fransa 
Etrüsk 






Açıgtaş, Türkistan 
Cunni Mağarası, Doğu Anadolu 
Glozel, Fransa 

Kemçik-Cırgag, Sibirya 

Trabzon Mağarası, Küzey Anadolu 
Şapatba'al, Fenike 

Etrüsk 


Tamğalı Sayı, Türkistan 
Pre-Portekiz 
Side,Güney Anadolu 
Glozel, Fransa 

Etrüsk 


ALTI YARIO TİGİN, Türkistan 
Pre-Portekiz 

Side, Güney Anadolu 

Etrüsk ve Glozel 
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Ö | Kemçik-Cırğag, Sibirya 
ALTI YARIÇ TİGİN, Türkistan 
Pre-Portekiz 
Side, Güney Anadolu 
Etrüsk 
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P ON-Notası, Türkistan 
Pre-Portekiz 
Pre-Mısır 
Etrüsk 


R Mafiğıstaw Yazıtı, Türkistan 
Proto-Samice, Fenike 
Side, Güney Anadolu 
Mauthen, Avusturya 
Glozel, Fransa 
Etrüsk 
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S Lena, Ulu-Kem,Sülyek Yazıtları, Sibirya 


ALTI YARIO TİGİN, Türkistan 
Homorodkaracsonı, Romanya 
Pre-Portekiz, Side 

Giozel, Kâmten 

Etrüsk 
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T Sülyek, Sibirya 
Maöğıstaw, Türkistan 
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W | ON-Notası, Türkistan 
Sülyek Yazıtı, Sibirya 
sibirya ve Pre-Portekiz 
Erenköy Yazıtı, Istanbul 
Etrüsk 








Y ON-Notası, Türkistan 
Pre-Portekiz 

Thera, Ege Adası 
Pre-Mısır 

Side, Güney Anadolu 
Etrüsk 





Z | Çilgin, Doğu Anadolu 
Issıg Ourganı, Türkistan 
Side, Güney Anadolu 
Pre-Portekiz 
Proto-Sanu, Fenike 
Etrüsk 
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ALTI ON-Notası, Türkistan 
Homorodkaracsonı, Romatıya 
Pre-Portekiz 
Etrüsk 

A- ON-Notası, Türkistan 

ÇOIN| Uyug-Arxan, Sibirya 
Pre-Portekiz 
Etrüsk (UOUO) o 





dilin analitik dil çağından itibaren gelişerek devam eden bir alfabedir ve 
böyle bir gelişim için en azından 12.000 yıl geçmiş bulunuyor (s.17). 

Cetvel 53 bize Etrüskçenin okunabilmiş olmasının kerametini ortaya 
koyuyor. Yani, ben Etrüsk yazıtlarını bu cetvelde gösterilen bilgilere gö- 
re okumuş bulunuyorum. 

Zürih Üniversitesinin İndocermen Seminarından Prof.Dr.G.E, Dunkel 
bana yazdığı 7.7.1997 günlü yazısında şöyle diyor: T am unable to dis- 
cern a reproductble method in your work.” Yani, Sayın Profesör demek 
istiyor ki, “Bana vermiş olduğunuz yazıtları hangi metodu kullanarak 
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deşifre etmiş olduğunuzu izah etmiyosunuz |?” Onun bunun la demek 
istediği şey, F.Ohampollionun, 1822'de Mısır hieroglflerini çözer ken, 
kullandığı metod gibi, bir “teorik metod” sergilememiş olmam. Bu hu- 
susta şunu hatırlıyalım, Catnpollion kurduğu teori ile gerçi “Rosetta 
Taşı yazıtını okuyabildim?”, dedi; ancak, bu teori ile diğer Pre-Mısır ya- 
zıtları şimdiye kadar okunamadı. 

Sayın Prof.Dunkel benim ancak Almancaya çevirmiş olduğum bazt 
yazıtları gözden geçirebilmiş durumda. Bu itibar la, onun yukarıda söz- 
konusu ettiğim cümlesini yadırgamıyorum. Buna karşılık, “Prototürkçe 
Yazıtlar” isimli kitabım etraflı olarak tetkik etmiş olan Prof.Dr.Phil.Ğ.Ğ. 
Musabayev şöyle diyor (Almatı,1972) : 

Günümüz imi için şimdiye kadar bir sır olarak kalmış olan Etrüsk ya- 
gıtlarını deşifre etmiş olmanız, münderecatı çok büyük ve son derece €- 
hemmiyetli bir mesai olarak değerlenmektedir. Tümü ile tamamiyle müs- 
pet olarak mütalâa ettiğim eseriniz le, deşifre etme ve araştırma sistemi- 
niz le, esasa ait konsepstonlarırız lg tanıştıktan sonra ben, eseriniz hak- 
kında bir develope-resenzion yazma karan vermiş bulunmaktayım”. 

Etrüsk yazıtları alanında yeni-yeni iddialar da ver. Meselâ, P.B.Mar- 
zolla Etrüsk yazıtlarından bazılarını Sanskritçe olarak okuduğunu söy- 
lüyor”*. F.R. Latipov ise, Etrüskçenin Çazan Türkçesine (Bulgaro-Çıp- 
çagçaya) çok yakın olduğu iddiasında**. A.J.Pfifig Etrüskçenin gra- 
metini de yayınlamış durumda. 

Ancak, bütün bu çalışmaların hiçbiri, tek-tük sözler, nihayet cüm- 
leler dışında, tutarlı bir çözüm şekli getirmiyor. Okunan şeyler, esas 
itibariyle, isimlerden ibaret****. 

Cetvel 53 bize Etrüsk alfabesinin ezelden beri var olduğunu ispat 
ediyor. Bizlere düşen görev ise, Etrüsklerin var olan bu alfabe ile İsanın 
doğumundan çok önceleri nasıl konuşmuş olduklarını ve neler söyle- 
diklerini ortaya çıkarmak. 


*Prof.Ğ.Ğ.Musabayev eserim hakkında yazmıya başladığı kitabı sonuçlandıra- 
madan vefat etmiş bulunuyor. 

*“Marzolla, P.B. 1984; WETRUSCO, Una lingua ritrovata, Milano. 

**Latipov, F.R. 1991; Elementi morfologla etrusskogo yazıka v svete pratyurk- 
skoy gipotezi. Azerbaycan İilologiaşsı meseleleri: Baku, ELM. 

»***bfiffig, A.J. 1998, s.VIİ : “Hakikaten, Etrüsk epigraphikini yeterli derecede 
bilmeden, Etrüskçenin temelli olarak araştırılması, en azından, mümkün de- 
ğildir. Epigraphikin ihmal olunması, yazıtlar malzemesinin kendi kitlesinde, 
pratik olarak, isimlerden başka hiçbir şey ihtiva etmediği hakkındaki—bir de- 
fasında söylenmiş ve sonra kopya edilmiş ve inanılmış olan—iddiaya temel teş- 
kil eder.” 
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3. Tarihlendirme 


Eski yazıtların tarihlendirilmesinde en çok kullanılan usul, 
40.000 yıl öncesine kadarki tarihlendirmelerin yapılabildiği 
karbon-14 usulüdür. Ancak, bu usul kömür, kemik şeklindeki 
kalıntılar üzerinde tatbik olunabildiğinden, onu taş veya maden- 
ler üzerine yazılmış olan yazılar için tatbik etme imkânı yoktur. 
Halbuki, Etrüsklerin tarihlerinin tespit olunmasını bekliyen en 
önemli yazıları taş veya bronz Üzerine yazılmış olan yazılardır. 

Tarihlendirmeler için kullanılan diğer bir usul de “termolumi- 
nessens” usulüdür. Bu usul le seramiklerin tarihleri tespit olu- 
nabilmektedir. Etrüskler seramiği, en çok, yakılan ölüler içın 
kül kabı olarak kullanmışlar; ancak, onların üzerine ekseriyet le 
yazı yazmamış bulunuyorlar. Geride şu kalıyor: yazı için kulla- 
nilan malzemeyi (taş mı, bronz mu, kayın kabuğu mu, v.b.) göz- 
önünde bulundurmak; yazı ile beraber, çizilen resimlerin stille- 
rini analiz etmek, yazılan yazıyı okuduktan sonra, yazının alfabe 
şekli ve dili üzerinde durmak, v.b. 

Diğer bir önemli usul de, arkeolojik verilere veya kültür çağla- 
rna dayanarak yapılabilinecek tarih tespitidir. Meselâ, neolitik 
çağ yazıtı, btonz çağı yazıtı; Mosterian çağı yazıtı, Magdelenien 
çağı yazıtı, v.b. gibi. 

Şimdiye dek, Etrüsk yazıtlarının hiçbiri karbon-14 testi aracı- 
lığı ile tarihlendinlememiş bulunuyor. Bu itibar la, Etrüsk yazı- 
sına pek yakın olması dolayısıyle, Glozel yazıtlarını sözkonusu 
etmek ister isek, burda bir ölü külü vazosunda bulunmuş olan 
bir öküz dişi üzerinde yapılan karbon-14 incelemesinin d.0. 
1.900 yularını gösterdiğini görürüz, 

Diğer taraftan, S.Reinach Glozelin d.0. 3.000 ile 4.000 yulları- 
na ait olduğunu söylüyor ve bu kültürün Magdalen (d.0.12.000) 
kültüründen geldiğini ve, bu nedenle, d.ö. 5.000 yıllarına kadar 
gidebileceğini düşünüyor”. 

Aslında, Glozel kültürü MaliğıstawGüney-Oral Dağları kültü- 
rü ile ilişkilidir ve Kârnten ile Portekiz yazıtları da bu kültür i- 
çindedir. Böyle olunca, Kârntendeki kaya yazıtlarını da, 
S5.Reinachın ifadesine göre, d.6. 5.000 yıllarına kadar götürebilir 
ve burdaki bronz saçlar üzerindeki yazıları d.6. 1.800 yılların- 
dan başlatabiliriz (şek.5). 

Diğer taraftan, Po Ovasındaki Piacenza'Settina yazıtı Etrüsk- 
*H.McKerrel, V.Mejdahl, H.François, G.Portal, ETUDES SUR GLOZEL 
(Extraitde la Revue Archdologigue du Centre, NS 57-58) ,s.5-6. 
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lerin Avusturya doğrultusundan geldiklerini ve Glozel doğrultusunda 
kendileri ile kardeş bir halkın yaşadığını söylüyor. O halde, bu yazıt i- 
çin, s.İl ve 14'de belirtilen, d.6. 1500 yılını rahatlık la kabul edebiliriz. 

Etrüsklerin en çok taşlar, çömlekler, aynalar üzerinde yazı bırakmış 
olmaları; bunlar dışında, kendi büyük medeniyetlerini anlatan eserler 
bırakmamış olmaları ve, bilhassa, Etrüskleri yakından tanıyan 
Romalıların da bu büyük medeniyet hakkında hemen-hemen hiçbir şey 
söylememiş olmaları, aslında, Etrüsk medeniyetinin Romalılar çağın- 
dan çok-çok öncelere dayanan bir medeniyet olduğunu gösteren en gü- 
zel delildir. Aksi halde, eğer Etrüsk medeniyeti İtalyaya Romalıların ha- 
kim olmuya başladığı çağda hüküm sürmüş olsa idi, elimize en azından 
bilingual yazıtlar da geçmiş olmalı idi,—bu yok. 

Bütün bunlara göre, Piacenza yazıtı için yukarıda ileri sürdüğümüz 
tarihi, d.6.1500'ü, kabul etmemizde bir sakınca olamıyacağı anlaşılıyor. 

Avrupalılar Piacenza yazıtına (s.26-27) d.6. 100 yıllarını ve, Etrüskle- 
tin en eski yazıtlarından biri olan, Perugiadaki dört köşe taş sütun ya- 
zatına (s.48-51) d.6.2. yüzyıl tarihini biçiyorlar. Bunun sebebi 5.Stein- 
graberin (1981,s.13) şu ifadesinde düğümleniyor: “7.yüzyılda Etrüskler 
—ekseriyet le yükünme (“votiv” iyelik ve mezar yazıtları şeklinde olsalar 
da—epigrafik belgeleri ile elle tutulur hale gelmiş bulunuyorlar.” Yani, Bt- 
rüskler alfabelerini d.6.754'de Cumayı: kuran (s.14) Greklerden almışlar 
ve ancak 7.yüzyılda yazı yazmıya başlıyabilmiş bulunuyorlar ki, baş- 
langıçta yazdıkları yazılar yükünme, iyelik yazıları ile mezar yazıların- 
dan ibaretti. Perugia sütunu ve Piacenza yazıtı gibi uzun ve gelişmiş ya- 
zılar ise çok daha geç çağlara aittir. 

Fakat Etrüskletin yazılarını Greklerden almamış oldukları, Etrüsk al- 
fabesinin çok eskilere dayandığı açıkça anlaşılmış bulunduğuna göre, 
artık bütün Etrüsk yazıtlarının terih tespitlerinin yeniden gözden geçi- 
rilme zamanı da gelmiş demektir. 

Burda şunu da belirtmeliyiz. Etrüsk yazıtlarında ne Greklerden, ne 
Romalılardan ve nede Fhikelilerden söz edilmiyor. Bu da Etrüsklerin 
yazılarını Greklerden almadıklarının kuvvetli bir debli. 
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HI. DİL 


i.Belgeler 


Etrüsklerden kalan belgelerin çoğunu bundan önceki bahislerde vermiş 
bulunuyoruz. Bunlardan şek. 1'de şöyle deniliyor: 


ATIN UW-ATADININIT USUÇ *» Namı mukaddes adanarak 
Tanrılaşan 

EMİTİD UÇUZ ESİTİDİNİÇİZ » Hanlık sahibinin 

EDİT EMİN UÇUZU (UÇ-OZU)J »* uçarak (öbür dünyaya) ozması 

UŞLUDUS DG NAZ: » Tanrılaşma keyfiyetidir. 


ON ATIN-US EB-İESİL > Muvaffakıyet derecesi olarak 
000 ASE AYINLIZ e ii »e “Og” denenleriz ve 
ELİTİDİN ESİÇ ESİNİSİSİZ. m» müteveffayı anan kimseleriz. 


US UÇULUO ÜYÜ 

m Derecesi ev yönetimi (yani,”gü- 
Kiler. 

EM ÜYÜNÜY USU. 

» Derecesine ev-sahipliği tekabül 
eder (yani,"gelim”). 


“US” kavramı ilâhi aülamda bir 
“derece” ifade eder. Yanı, tablomuz 
evliik hayatına ilâhi bir aölam ver- 
mektedir. Buna karşılık, şek.55'de 
evlilik kurumundaki şahısların 
normal hayattaki isimleri veriliyor 
ki,burda geçen ANAT (veya AN-AT) 
sözüne şek.18'de de rastlamakta- 


yaz. 





54. Birayna tablosu. 
(Corssen,W. 1874'e göre). 
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56. Bır Etrüsk aynası. 
(C.Pauli, MCMXCIV, Fasciculum 3,T1t.11024). 


EMİÇ ON UDU AT > Kozmos stratejisi sahibinin (yani,Allahın) 
SL UÇUDU-İÇ. » halklar lideri (şek.17'ye bkz). 
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57. Başbakanın ölümü. 
(4A.J.EFfiffig 1975 ve CIE 5415). 


EB-İÇİN İÇİL, mw Tanrı hakimiyetine geçme. 
ONUTUNUT ODUZ ANIZ. w» Başbakanın hararetinin yükselmesi. 
ONUTUNUT US EB-İÇİL, mw Başbakanın ölümü. 


edi 





58. Targineadaki Angurn Tombu. 
(A.Ratlyje 1987,s.15e bkz.) 


OO UÇUB AT EDİTİN >» OO lideri olma (yani,”Og şampionası”). 


“e 
LE) 





59. Bir bronz ayna tablosu. 
(A.J.Pfiffig 1975, s.257 ve G.-K.66). 


EZİÇ ONUL ATIN ALT. #* Transfer başarısı sahibi (yani, Tanrı Bilinden 
transfer olan kişi). 


ONUTUN ED. » Muvaffak olarak bilinen. 
OO ESİNİT. » Kuantum dini (şek.13). 
ONUTUL ANAT. >» Muvaffağın annesi (şek.18). 
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60. Bir bronz ayna tablosu. 
(A.J.Pfiffıg, 1975 ve G.-K.355,2). 


UÇ EP-ESÜY UD. » Lider strateji (yani, “şampion”). 
ANIÇ UDU EPİÇ, m Strateji tatbikatı (yani, şampionayı alınak üzere 


tatbik edilen oyun şekli). 


ELİTİDİN ELÇ ONUÇULT 

> (Öldükten sonra) götürülmek istendiğin yere 
götüren 

BZİÇİN EDİÇİLT. 

> transfer yetkilin (yani,bir nevi “OĞ-AT). 

61. Trensfer Meleği. 

(W.Corssen 1874-1875'e göre). 











62. Birayna tablosu, 
(W.Corssen 1874-1875'e göre). 


e EM OC » Anlayış la yükselerek 
EL UÇUDUYUÇ. >» halkın başına geçiş. 
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3 Oo 63. Bir Etrüsk aynası (Floransa Müzesi). 
z ) (Ih.Demster 1723,”De Etruria regali” LFlorentiae,s.78). 
37 
8 İKİT OY OO-OYUD. Bs» Askere alma. 
İğ EMİÇ ANILIÇ. Re Yedek*. 
NM) EMİÇALEDİÇ. 3e Yedeğe alınma. 


ii UYULUOUYİKİÇ, >» Ordu namzedi. 

|) o MİSNLİÇ (1) Sahip (şek.17,18,20,56); (2) yedek asker (yani, ölünce Tanrıya 

) Oo geçecek olan kişi namzedi) ; (3) gereksinim : EMİÇ İL AT AOIMLIÇIZ AOTTUYU.- 
li NUZ > Halk gereksinimi için su temini (Mirşan 1973, s,417). 
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“Kranzspiegel”. 


64. Berlin Müzesindelki 


Yaratığı” diye isimlendirilen 


>» “Tantı 


“AP-EDİ 


Ç” ATALIÇ 
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Di Ak4 / 2 65. Lemnos yazılı 
pa ( NM), S . 0 : 
m 7 A İl A 4 A W dg (C.Paulı 1886-94 ve H.Jensen 1925). 
OÇArYERKARI ö 
ii 3 3 AS ATA US m» Vekil Atayı 
| a Tm 09! asa il. 
dü) N z — ül di anrıya 
> - EMİTİRTE EMİTİB, 2» maletmek 
İz TİR il e > için, 
İl EN o AL USU ET > ayinle 
| İS ii EL USUÇUCUP ETİSİNÇe halk 
ii | ye E | tarafından göğe ulaştırdığımız 
YU Da e | UÇU ESİNÇANIÇOIN — Peliderimizin 
Yİ z m; i ir o heykelini 
| 1 O i AÇURUN OTUSUÇOUN MP açışım 
X> aa — | USUTUSA. > onu Tan- 
zl e e rılaştırmak 
>> , içindir. 
) SA li £L ANI ETİSİNÇ ni Müli hatıra 
3. edilen 
e ül AL ÖTÜSÜN ARIOIN (o > göğe geçiş 


AÇUR ES, 
OTU-AT UR ASIN 
UB-OT ÖTÜP ETİNÇİSİTİP 
AÇURUN ÖTÜSÜNÜRÜSÜ 
ETİSİP. 


A a pi ETİK anıdını 


» açma dolayısiyle, 

mw ateşte yakılma ziyafeti 

x» onun mukaddes ateş vasıtasıyle 
» işbu açılış la göğe geçebilmesi için 
verilmiştir. 


Bu yazıtın, daha geç çağlarda yazılmış olan, bir de taban yazısı bulunuyor: 


| TEALA ATA ALO AHIRA DA 


2 w 

i Tig 
ESİTİMİN AT 

—AL USU ET 
#MİT ETİRTİM— 

BL USUCUP ETİSİZ; 
AL USU ET ESİT USA. 
ERİNİM 

RL ETİRİTİNİN 

AL USUTUS 

UÇ ÖGİS 

UÇA ESİN 

ETİRİTİS 

ÖGİS-UL 

ANIOIN EKİÇ. 





YY AŞ 


Ağem'TITlATA: YT A ran Ağan 
LE dek MAİYLELE AYAR 


tepen fk EY) 


Sözkonusu nam 

—ayın le 

(Tanrıya) maletmek için— 
halk tarafından Tanrıya ulaştırıldı; 
yani, ayin yaptığımız Tanrıya. 
Bu şekilde erişmiş olanı 
halka maletmek için 

yapılan ayın 

Lider Cenaplarının 

uçmasını 

temin ederek 

Cenabınızı ululaştırma 
anısıdır. 
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ULUNUP, »» Ululaşması, 

AT USUB AŞ, » Tanrı Vekili namının, 

ANIOIN EKİSİTİZ >> hatıra edilerek 

&SİTİPİÇ AÇURUN »* duyurulan işbu açış 

AL ETİSİOIN » —Tanrının kendisine alması için— 
UÇU ESİNÇ ANIOIN, O» Liderimizin heykelini, 

ESİN UÇURUN ÖT. w ruhunun uçarak geçmesi içindir. 


66. Pyng Tapınağınn altın levhaları. 
(S.Settis 1996,s.30; A.L.Pfiffig 1998, 8.223). 


L.Bonfante (Life and Afterlife, 8.6) bu yazıt hakkında şöyle diyor: “1964'de, 
Cerveteri Limanı Pyrgideki iki tapınak arasında bulunmuş olan, d.6. tahminen 
500'e ait üç adet yazılı altın tabletin keşfedilmiş olması (ikisi Etrüskçe, biri Fe- 
nikece (veya Punik P)), bize Grek ve Romalıların şu tariht bildinilerine uyarı bir 
vak'alar ışıltısı vermektedir: Aristotle'in Etrüskler ve Kartacahlar arasındaki ya- 
kın bağlantılar hakkındaki mülâhazası ve Polybius'un d.6.509'da Roma ile Kar- 
tacalıların muahadesi hakkındaki notu. 

Ancak, Etrüsklere ait bu 2 altın varak yazıtında Kartacalılar la olan hiçbir i- 
lişki sözkonusu edilmiyor ve sözkonusu yazıt UB-UÇUL'un (Yüce Liderin)| ölü- 
mü dolayısiyle kaleme alırmış bulunuyor. Buna göre, L.Bonfante'nin yazıtın 
d.0.500'e ait olacağı hakkındaki fikri de tutarsız bir hal alıyor. 


(1) ESİL AT Ruhumun 

ESİM-ESİT ruh olarak 

USUTU; Tanrılaşması için; 

ELİÇ (2) EDİTİM AT, halk tarafından, 

ONÇUB AT bu şekildeki 

UB-AT ESİSİÇ, bir orijin halinde, 

USUÇ vucutlandırılması (Tanrılaştırılması) 
(3) OYUN ESİTİL ATIZ düşüncesinde olan 

$SİD UÇUZ. bir liderim. 


ON UÇUM ESİT 
(4) OZUT EMİÇ ÖC, 


Muvaffak bir lider olarak 
ozmuş olan şahsiyet olmam dolayısiyle, 


ENE RMER SEE MEM MN 


ONUY ESİD muvaffak bir 
ONUÇUW AT muvaflakıyet 
(5) EDİSİÇİS. icracısıyız. 
UB-UÇUL Yüce Lider 
ESİTİNİTİZ denen ve 
OZUTUL (6) OLUY ozmuş olan 
UB-UÇUNUSUTUZ. Yüce Lideriz. 
ESÜY EDÜY Yadedilmekte olan 
(7) UÇ EMÜYİN lider olarak 
RSİZ-ESİTİZ duyulan 
muvaffak namız. 


ON OYUB ATIZ. 
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(8) ESİT EMİÇİD » “Kendisini 

UÇUZU AT »- İider ımmevkiyine getiren” 

ESİLİT UB-UÇ xw olarak bilinen UB-UÇ'a (Tanrıya), yani 
(9) #SÜYİL UÇ » mezkür liderin 

ODUTUZUÇ w yakılmak suretiyle 

ON-UTU OS » “Kozmos Bili” 

ATAB (10) OZUL m denen yere geçen şeyi, 

ÖC-OY ATED >» onun “şahsiyetler nam!” 

ESİÇ ONÇ ESİT m olarak duyulan 

iş N (11) m m »e sahiplik ruhudur. 

ESİ » Buruhu kazanan 

UB- yi ÇATAL » Yüce Liderin 

ONÇ AT OZUÇ x bu tarzda ozması 

(12)ONUTU AT ES EDİTİN,» kozmoslaşmasıdır ruhunun, yani 
UÇUZ ES ESİL-UTU, O» liderin sahip olduğu ruhun. 

e 3) elen OZUÇULUÇUS » “Ozma” diye 


© 


k 


mama a... 


» duyulan, 
fö cur » namı kozmuoslaştıran 
(14) UÇUDUZ We uçurulma dolayısiyle, 
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ES-ESİTİNİSİM 
ELİÇ ODUTUM 
(15) UB-UÇ ATAB ESİL 


ruh haline gelmesi için 
halk tarafından yakılarak, 
“Yüce Lider” denen 


UÇUN USUTU AT liderleri derecelendiren 

AP-OYIL Tanrı (vucut olacağım. 

(16) OYUM OC EB-AT. bana mahsus yüce namdır (yani, ben Tanrı ile yek- 
(Ikinci levha& 


(1) ANITU ONUÇ, 
UW-AT EDİSİÇ 
SUB ÜÇE 

(2) ESİSÜYİN ATIZ. 
ON ATIM OYUÇ 

(3) ULUÇUB AT 
UÇ ESİTİNİTİL 

(4) EM-ATIZ ATIN 
ESİSÜY ED. 

(5) OYUN ES-ETİZ 
ONÇ UÇUL-UTUÇ 
(6) EB UTU-ATAL 
ESİM ESİTİL AT 

(7) EB-ESİL ÖC 


Hatırlatılan kişi, 
mukaddes bir nam olarak, 
“Yüce Lider” 

denen naımndır. 

Muvaffak namımın 
kommunıkativ halde 
uçması dolayısiyle, 

beni 

düşünmelisin. 

Ruh halinde 

bu şekilde uçmuya nail olma 
büyük bir kazançdır kı, 
şöhretimin 

hatırlanarak 


EE NR VR VE ER SR VR 


EB-ATAL söylenmesinden mütevellittir ve 

AT EM OYU benim 

(8) UÇ AP-OYULUYUM » uçarak, Tanrımda 

USUB > vucutlanmak suretiyle, (dır. 


(9) AT OZUN OYUS AT ONIS. #» namımın ozması şeklinde elde edilen başarı- 


67. Bir bakır akça yazıtı (şek.32'ye de bkz). 
(W.Deecke 1876'ya göre). 


ÜÇ UÇUYUT ON-ÖDÜS 5 
» Üç Liderlik parası. 


MNIgIANIAZIdAŞ 


68. Bir bronz kap yazıtı 
(W.Corssen 1874'e göre). 


AL-AT EDİSİZ-ETİL »» Tanrılaşmak üzere, 
ELİTİB EDİÇİNİS. » vasıl ediş. 


32 
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69. Bir ayna tablosu. 
Isor.nr.26.Resa grafica da ES, V, 127). 


ATAP ALIÇ #» Sözkonusu edilen şey 
£B-ESİP ESİNİTİZ. » müzik icrasıdır. 

UT USULUÇ » “Ut Topluluğu'nun 
WB-ESİN #* yaüzik 

ANITIZ, > hatırası, 


-— 
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2.Btrüskçeden Türkçeye Sözlük 


AÇILUÇ açılması, 44 

AÇUR ES açma dolayısiyle,79 

AL alma, 39 

AL-AT kişi namını kendine alan, 
Tanrı, 36,82 

ALIRITIP alarak, 44 

AL USU ET ayin,79 

ALT vekil, 48 

ALTITIL ragmen, 44 

ALTUÇ krallık, 23,40,44 

ALTUÇ ELİG krallık halkıyız, 44 

ALTUÇUN ODUZ krallık zaferi, 40 


AN (i) anma,taziz etme; (2) hatıra, 27; 


(3) anıt, 27 

ANASIZ anne olma,71 

AN AT, ANAT anne,30,74 

ANILTIP gibi, 50 

ANIS anış, 50,49 

ANT (1) and, taahhüt; (2) yasa, 50 

ANIO hatıra (heykel),79 

AP-ANIÇIS anılan, 39 

APAY terfi,71 

AP-EDİÇ Tanrı yaratığı,78 

AP-OYIL Tanrı,82 

APPARUY götürmüş olma, 44 

APPARTUCUÇ götürmenize sebeb 
olan, 44 

AS (I)asılı kalma,bağımlı olma,gra- 
vitasion;(2) vekil,79;(3) yemek zi- 
yafeti,yemek,79 

AT (1) nam; (2) ÖZ Jkişi özü, yani 
“can”) Sanskritçe atman; (3) beygir. 

AT at,34 

ATA (1) reisicümhur;(2) ata,50,79 

ATADININ AT adanan nam, 36 

ATAL denen,26 

ATALIÇ isimlendirilen,78 

ATALAM UÇ UP-URUYUN yargı görev- 

isi meslek hakimi, 46 

ATALIT şahıs,36 

AT-ALTI mensup,35 

ATAN-AT, AT-ATAM AT devlet başka- 
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nı,AT-ATA, 39,48,50 

ATANIS adanış,27 

ATAN atan, 50 

ATAP OYULUY iman edenler, 30 

ATAR kazanan; matuf, 27, 49 

AT-ATA, bak: AT-ATAN AT. 

AT-ATAP EDÜYİYİÇ nam (görev) 
verme,tayin, 39 

AT-EM OYU benim, 82 

AT-ÖKÜDÜÇ düşünce, 43 

AT USURULUT namın Tanrılaş- 
ması, 48 

AT USUTUZU ESİLTİPPİZ idam 
kararının tebligatçısı, 46 

AT-UW parlament, 45 

AT-UW OYUNUT ALTURUNUS 
parlamentin oylama yetkilisi,45 

BASININ USUTUL AP-AT UOUSUT 
OY OLUÇUZ jüri, 46 

BİN -im, 27 

EB-EL halka, 43 

EB-ESİL ETİÇİS müritler, 32 

EB-ESİLİÇ nam salan, 41 

EB-ESİP müzik,83 

EB-ESİN müzik,83 

EDİT resim (İng. Edit, 41 

EL (1) halk; (2) insan;44,72,76 

ELİÇ kişi, 29,32, 43 

#LİÇ BD OLUÇ kişi halinde tecel- 
li, 29,32 

B#LİÇİD halk tarafından, 36 

BLİÇİZ OTUNUT insan doktoru, 43 

BLİSİLT (Tanrıya) ulaştırılan, 36 

ELİT iletişim,teşyi olunma ,ulaştır- 
ma, gönderme, 27,36,40,41 

ELİTİB göndererek, 44 

&L OYUOUNTUP halk oyu ile,49 

#LTİRİÇ defin, 48 

#LİTİRİTİZ OY Tanrıya ulaştıran, 27 

#LİT ODUO muhabere eri, 40 

B#LİT URUN teşyi olunarak ateşe 
vurulduğun, 36 

SL UÇULUY halkın başında bu- 








lunma,50 
BL-UYUSUNUZ seferberlik, 41 
EM-AT sahip,40 
EM-ATIZ AT ben,832 
EMİÇ sahip, 30,32,72,78 
EMİÇ yedek (asker),77 
EMİÇ ATIN sahibin, 30,32 
EMİÇ ON UDU AT kozmos stra- 
tejisi sahibi (yani,”Tanrı”), 29 


EMİTİZÜY ANITIP arzu olunarak,49 


EM ÖTÜZÜY geçişimi temin 
için,49 

EM UÇUY melek (kişi canını u- 

çuran), 36 

EMÜY ON ONUY kozmik ben- 
lik, 29 

EM ÜYÜNÜY ev sahipliği, 70 

EP-ESİDİSİT örfe göre,44 

ERİSİDÜL eriştiğin, 39 

ERİSİTİLT eriştirebilsin, 36 

ERİTİLT ET ERİTİLTİPİÇ 
erişmesi için,49 

ERİYÜB ESÜY alarak hatır- 

lama,44 

ES, İS can, ruh, 27,80 

BSİ BİN benim, 27 

ESİBİZ-ES UÇULUSU bize tabi 
(bizi sayan) liderlik, 27 

ESİDİYİZ duyulmuş olarak, 41 

ESİÇ geçerli,43 

ESİÇİN ELİZ kendi halkımiız,27 

ESİÇİNİN yadettiğin, 27 

ESİDİT olanlar, 35 

#SİD UYUSUTULUZ sanık, 46 

ESİD UYUTULUY icra, 46 

ESİNİT din,74 

ESİNİTİZ icra (müzik!),83 

ESİNİZ ANIB saygı göstererek,27 

ESİNİÇ At-Ata Hanımı, kraliçe,39 

ESİNİR denen,43 

ESİP dolayısiyle, 50 

ESİSİNİT ESİÇ itibar,43 

#sİsİs EMİNİS hasbıhal, 35 

ESİZ-ESİTİZ duyulan,80 

ESİZİS olarak,27 


ESÜY hatırlama,44 80 

ESÜY ED namzet,71 

BTİMİÇ UR karar verilmiş ol- 
ması,49 

BZİÇ transfer,74,76 

EZİÇ ESİB ATAB transfer olan- 
lar yönü, kutsal yön, 27 

EZİNÇ ANATIN üvey anne,71 

EZİS kutsallaşma (öbür-dünya- 
ya transfer olma), kutsal, 27 

EZİSİK transfer,43 

EZÜS bir peygamber, 35 

EZÜY hediye, 43 

ODIN ATILILTIT yakılmıya atı- 
ırken, 49 

ODUÇ (1) zafer;(2) general;(3) erkâ- 
nı-harbiye; 40,41,61 

ODUÇUZ AT AP-ATIZ erkânı- 
harbiye, 4İ 

ODUO asker, 40 

ODULUP yakılıp, 27 

ODUTUL yakılma, 48 

ODUYUZ ordu, 42 

ODUZ zafer, 40 

ODUZ hararet,73 

OO (1) kuantum, 31; (2) Erken- 
Türklerin ismi; (3) asker; 
(4) okume.. 

OO asker,77 

OO ATADINITIZ “Og” denenleriz,70 

OO ESİBİZ Og Milletinin, 27 

OÇ ESİN Og Milleti, 27 

OO ESİSİNİT kuantum dini, 30 

OO ESİNİT kuantum dini,74 

OO UÇUB AT EDİTİN Og şam- 
pionası, 73 

OO UÇUDUT askeri komando 
bölüğü, 41 

OO UÇUN Og Hanı, 27 

OO ULUYUZU Og üstünlüğü,27 

OÇ ULUYUZUB Oglar arasında 
ululaşmış olma, 27 

OO USUN Og Tanrısı, 27 

OÇUŞ okunuş,6l 

OÇOUŞUNUPULT alfabe,43 


89 





OLUÇ olsun, olan,27 

OLUÇ ONUTUL muvaffak olsun,27 

OLUMUN mümkün kılan,43 

OLUY olan,80 

ON (1) kozmos; (2) tarihte Erken-Türk- 
lerin aldıkları isimlerden biri; (3) mü- 
dafaa; (4) “10”; (5S) sıfat-fiil. 

ONÇ bu şekilde,80,81 

ONUT müdafaa 41 

ON-UTU OS Kozmos Bili,81 

ON (1) muvaffakıyet,beceri; (2) evolu- 
sion, terakki. 

ON muvaffakıyet,muvaffak,27,70,80 

ON olma,36 

ON OY hasretme 27 

ON-ÖDÜS akça, 40,82 

ONUB memnun edecek şekilde,27 

ONUÇ sahip, 33,34 

ONUÇUN OY kozmoslaşma, 33 

ON -UDU kozmos stratejisi,72 

ONUB memnun ederek, 27 

ONUÇUZ ATIN sahibin, 33 

ONUNUÇ lâyik olmak,27 

ONUT (1) çın halde tecelli eden,re- 
inkarnasion, 30;(2) müdafaa,41; 

(3) muvaffak, 30 

ONUTUNUS başbakan,45 

ONUTUNUT başbakan,73 

ONUZUZ kuruluş,39 

OP-OY ORUNUÇUS ALTURUZUT oy 
veren orunları sayma yetkilisi, 45 

ORUN orun,36 

OT ateş,27 ,49.51,79 

OTU-AT UR ASIN ateşte yakılma 
ziyateti,7/9 

OTUDUT ilâç, 47 

OTUNUNUNUL ateşte yakılma, 27 

OTUNUT ateşe verilme, 27 

OT-URUY ateşe vurulma, 48 

OY (1) düşünce,27;(2) felsete,feylesof; 
(3) beyan; 48 

OY ESİL ALT ÜY oy verme evi 
(yani,”parlament”), 45 

OY EZİSİYİZ mukaddes düşün- 
celer, 27 
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OYUNUS EL halkın fikri,27 

OYUNUS ESİSİNİSİT feylesof,78 

OYUNUT karar, 45 

OZU ozma,70 

OZUTUL OLUY ozmuş olan,80 

ÖC (1) sahiplik;(2) varlık,mevcut- 
luk;(3) mensup olma,tabi olma; 
(4) geçerli; (5) şahsiyet. 

ÖC şahsiyet,80,81 

ÖDÜS devlet, 40, 82 

ÖG-AT canları Tanrıya ulaştıran 
kanatlı atlar, 2,34 

ÖK Rab,61 

ÖKÜYÜZ şeref,müşerref olma,44 

ÖZÜK ÜY zati ev,44 

ÖZÜN kendin,27 


UB (1) pre-;(2) yüce,27,48;(3) haşmet,27 


UB-AT orijin,38O0 

UB-ESİTİS haşmet,27 

UB-UÇ OO Yüce Og-Hanı,27 

UB-UÇ Tanrı,81 

UB-UÇ Yüce-Lider,31,82 

UB-UÇUL Yüce-Han (Yüce- 
Devletlu),49,50,80 

UB-UÇUY melek,40 

UÇ (1) uçma; (2) lider,han; (3) bayrak, 
(4) bazan “Tanrr. 

UÇ lider,27 

UÇ-OO UYUO sancak, 40 

UÇ-OO UYULUÇ Og Hanı etrafında,41 

UÇ-UÇU (Tanrı) Devleti, 39 

UÇ-UÇULUÇ ETÜY hanı tebrik ediş,44 

UÇ-UÇUSUT devletlü (kraliçe), 39 

UÇUD stratejik birim (yani,*vilâyet”, 
“vali”), 40 

UÇUDUN ANTIZ stratejik yasa (yani, 
müstemleke yönetimi), 39 

UÇUD UÇ-OO UYUO sancak valisi, 40 

UÇUL AT ORUNUOÇOUNUS başkanlık 
orunu (yani,”meclis başkanr”), 45 

UÇULUT yönetim,40 

UÇULUY lider-general, 39 

UÇUR EDİSİS uçurulmak sure- 
tiyle,48 

UÇURUL uçurularak,27 
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UÇURUS uçuruluş, 48 

UÇUS uçınuş olmasından,50 

UÇUYUT liderlik, 82 

UD strateji,75 

UO kavrama,44 

UO EDİSÜ izah,44 

UÇ ESİKİÇÜY YATASIZ mana- 
sını kavrıyacaksınız,44 

UOUÇUSULT yadolunarak,48 

UÇOUÇ yazı, 44 

UOUOUYUL ritual, 48 

UOUOUYUSUN yazı yazılması,49 

UÇUNUS afilatma,43 

UOUNUSUĞ OLUMUN aflatmayı 
mümkün kılan,6l 

UÇUSUNUÇ harf, 43,61 

UOUSUY din, 35 

UÇUT yazı, 27 

UOUT UYUSUTULUZ mahkeme kararı- 
nın yerine getirilmesine uyan kişi (ya- 
ni,"mahkum”), 46 

UOUY EDİTİN izahat, 29 

UL (1) kommunikasion, ulaşım; (2) yü- 
ce, süper; (3) uluma. 

ULU(W) kommunikasion, ulaşım,27,40 

ULUÇUNUNUZ ululaşmış olma,27 

ULUO ulu,27 

ULUT melek (kommunikasion ya- 
pan mahlük),27,40,48 

ULUT-ULUTUN yüceler-yücesi,/8 

UNULT ONUNUDUT, sapan doğrultu- 
yu düzelten alet (yani,”pusula”), 43 

UP-UÇULUS UÇUS yüce harn-katı 
hanı, 36 

UP-UÇUZUÇ miting, toplanma, 41 

UP-ULU yüce,49 

UP-UTUS AT kazanmak suretiyle,41 

UP-UYULUNUW mili ordu, 41 

UP-UYULUY ANT yüce federal yasa 
(yani,”federal devlet”),39 


UR (1) vurma (meselâ, cesedi ateşe, ya- 


zıyı taşa), (2) gömülme, defnedilme; 
(3) savaş (vuruşma); (4) yaradılış; (9) 


mamure (şehir); (6) hakim,hakim ka- 


tarı. 


URUÇ defin, gömülme, 36 

URUS karar,50 

URUTULTUÇ (ataşe) vurulma ,49 

US (1) vucut (corpusl;(2) yüce kat,ins- 
tans, derece; (3) korpulent |)yekvucut 
olmuşl|; Cenap,Tanr1,27; (4) orun. 

US Tanrı,27,79,80 

US orun, 26 

USULUÇ vucut bulma, var olma;27 

USUN UOUÇ Allahlaşma,49 

USUS kavuşma,49 

USUT kontinuum, 26 

UT ut,83 

UTU-ATAL kazanç,82 

UTUÇ nail olma,82 

UW (1) mukaddes,27 

UW-ESİNİTİZ OO Og mukaddesatı,27 

UW-OLUÇUN mukaddesleşmiş ol- 
ma,27 

UW-OY mukaddes düşünce (iman),27 

UYUL ordu,77 

UYULT ESİL öldükten sonra, 33 

UYULUTUO 00 Og Milleti,48 

UYUNUS toplantı,49 

UZATIOINUR gen,uzanmış,sonsuz 
diyar, 27 

UZATIPIÇ teşyi,49 

ÜÇ üç,40,82 

ÜY (1) yığınak, küme;(2) ev, 44. 

YATAALIZ yatabileceğiniz,44 
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3.Etrüskçede almaşlıklar |zamirler,prönöminaj. 


Proto-dillerin tetkikinde bizi en çok rahatsız eden şey, ben, sen, o ve 
başkaları gibi, şahıs zamirlerini bulamamızdır. Bunun başlıca sebebi, 
bu dillerde, bugünkü dillerde olduğu gibi, synsemantik sözlerin bu- 
lunmaması, her sözün bir manasının bulunmuş olmasıdır. Yani, Proto- 
diller zamirlerini cümleler le ifade etmiş bulunuyorlar. Meselâ, s.21'de 
verilen Erken-Türkçe metindeki BU ALTIN (halkımın işbu vekili| “ben” 
demektir. 

Eski dillerde zamirleri arar sak, SAB-KİYE İYELER* le karşılaşırız. 
Meselâ, geldim sözündeki —-m gibi. 

Prototürkçede ,başlangıçta, ayrı ve belirli sözler halinde almaşlıklar 
İzamirler|) bulunmuyor; bunlar, gereğine göre, türlü-türlü şekillerde 
ifade olunuyorlardı. Meselâ : 

ÖGÜN (Yunanca egon, ego, yani,”ber” |. 

ÖGÜ EM AT'lLatince egomet; yani,”ben”|. 

EM AT (Lazca med'den ma; yani,”ben”|. 

EM-ATIZ ATIN |benij| (Etrüskçe,s.82). 

ESİ EM (İnglizce I am; yani, benim). 

ESİ BİN (Almanca ich bin; yani,”benim”| (Etrüskçe,s.27). 

BU ALTIN (işbu selâhiyetlin; yani,”ben”) ON-UYUL UÇ BU (On Federa- 
siyonu lideridir)| (yani,”ben On-Federasionu İideriyim). 

BU, ÖGÜ ALT-AT (burdaki,şerefli olan kimse; yani,”ben”|) ES UÇU BU 
AT fliderdir|; (yani, “ben liderim”). 

ESİD UÇUZ** (bir liderim| (s.80). 

ÖKÜR OLÇUN UR ÖTÜRMİS (yas tuttuğun; (yani,”0”) vurularak öldü- 
rülmüş)|. 

Diğer taraftan, proto-iye ifade eden EM, EN,ON,SIZ gibi sözlerin hepsi 
cümle sonuna geliyorlardı: 

ÇOUTLUĞ İÇİGİSİ BUN (yani, BU-ON) | ben (BUN) ÇUTLUĞ mensubu- 


yuml. 
e ESİ-BİN | ben mukaddes ulunuz bulunuyorum;| ( s.27). 
UB-UÇULUNUSUN |yüce devletlinin; yani, “benim”| (s. 50). 
BUĞ AT ESİGİT ESİN (yani, ESİ-EM) (senin (ESİGİT ESİN) haşmetma- 
abıni|. 

BU ATIMIZ OMAY BEG BİZ |bizim ismimiz OMAY BEG mensuplarıdır). 
SAB-KİYE İYElerin cümle sonuna gelmelerinin önemli bir sakıncası 
*SAB-KİYE İYE, SAB'da (predikatta| kohere (kaynaşmış,giyilmiş) proto-iye: gel- 

dim sözündeki -m gibi. 
“Burdaki —uz ekinin, -SIZ şeklinde, “olma” anlamına geldiği anlaşılmaktadır : 
ANASIZ (anne olmaj (s.71). 
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vardı : onlar iyelerin demonstrativ olarak söylenmelerine elverişli değil- 
lerdi; bundan dolayı, onlar cümle başlarına getirilmeli idiler ! Bunun 
için ise, şu imkânlar mevcuttu: 

I. Konuşmanın gerektirdiği şekle göre, yeni-yeni iye ve almaşlıklar teş- 
kil etmek : BU ALTIN (ben), ESİGİT-ESİN (senJ, ÖKÜR OLOUN (0o| gibi 
(yukarıdaki cümle misallerine bakınız ?). 

2.SAB-KİYE İYEleri cümle başında söylemek: 


BİZ UYA-ALPAR ÖZİN ELTİ OILMA WİN (biz elçi olarak kabul olunmamış olma- 
mızdan dolayı utanıyoruz). 


3.EPPİN sözündeki —PİN (diğer bir deyim le, BUN ve -BİN) sözünün, bu- 
günkü Türkçedeki min, mön, ben şekillerinde teşekkülü. 

4.Almancada, bir perifrastik konyugasion şekli olan, £Sİ BİN'den “ich 
bin” ve İnglizcede ESİ EM'den “I am” deyimlerindeki almaşlıkların ol- 
kunması. 

Prototürkçe ESİ EM , “ES-“ fil ve “EM” yardımcı fiil olmak üzere, bir 
perifrastik konyugasion şekli teşkil etmektedir. Ancak, “giyesi > giysi” 
(giyim) sözünden de aflaşılacağı gibi, Sİ sıfat-fiili “isim” haline de ge- 
lebilmektedir: EŞİ EM Iben'im| ve ESİ BİN İben bulunyorum; Almanca- 
sı “ich set?). 

Bu ifadeler Latincede, yardımcı fl “esse”nin İ.şahıs için şimdiki za- 
manın çınlık halinde “sum” (ben'im| ve olabilirlik halinde “sim” (ben &- 
mişem (Azerice), ben olmalıyım| şeklindedir : ama-tus sum |ben sevil- 
dimi), ama-tus sim (ben sevilmiş olmalıyım). Latincedeki bu ifadeleri 
Prototürkçeye de tılmaçlamıya çalışalım: AMA AT-ES ESİ EM. 

Prototürkçe “ESİ EM” konyugasionu diğer bazı dillerde şu şekillerde 
yer almış bulunuyor: 


Türkçe benim sensin odur 
Latince sum es est 
Yunanca eimi esi esti 
Sanskritçe âsmi asi âsti 
Rusça ya yesm tı yesi on yest 
Almanca ich bin du bist er ist 
İnglizce lam thou art he is 
Tatarca minmin sinsin oldır 


Bugünkü Türkçe bitiglerde, bitig iyesi söylenmese bile, iye SAB-KİYE 
İYE şeklinde “belirli” kalmıya devam etmektedir: 
Geldim sözündeki “m?” gibi. 
Türkçedeki modem iyeler ise, şu şartlar altında kullanılırlar: 
> İyenin ünlenerek belirtilmesinin gerekli olması; 
Ben (1) geldim. 
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AS-ES OYUN » “Asman” denen 

AP UYUDUY-UÇ » Tanrıya > Ç 7 | 
UB-UÇUNUÇ, >» ibadeteder ken, 

ULUT ESİÇ Oo» “melek” — 7 Vi d N 
ULUSUN-UTUZ #» ulaştırma Y ( 

ES USUNUTUZ » instansı olan 


ULUSUNUS O» yüce 7 4 A A 


ASITIDITIZ. > varlıkdır. 


70. Cormeto yakınında bulunmuş olan > 1 A A 

kil tabak yazıtı. 

(W.Corssen 1875'e göre). e A vi | A 

yea A VE ie yarra 

ELİT ODUN, o» İletilmek üzere ) 
yakılmak suretiyle, / vd J 

UB-UÇUL » “YüceLider” halinde 

USUT-OZ, >» kontinuuma ozması için, P 

ANIYIS > bizim tarafımızdan N a ( A | 

UÇUZUY. > uçurulmuş bulunuyor. 


71. Ölünün yakılması hakkında bir yazıt. 
(W.Corssen 1874'e göre). 





BU, ÖGÜ ALT-ATES > Burdaki, şerefli olan kimse, 
UÇU BU AT. xw Jiderdir. 


/2. Bir Val Camonica yazıtı. 
(F.Altheim-E.Trautmann 1939'a göre). 







> Cümlenin birinci bitiginde iyenin belirtilmiş olması dolayısiyle, ikinci 
bitiginde tekrar edilmesine gerek olmaması : 
Ben balığa çıkmasını severim, fakat (beni) balık etinden nefret ederim. 
Ancak, Türkçede bu tipten cümleleri Erken-Türkçedeki gibi söylemek 
de mümkün olabiliyor: geldim; balığa çıkmasını severim. v.b. gibi. 
Bütün bu anlattıklarımıza paralel olarak, Etrüsk yazıtlarında da bizim 
alıştığımız şekilde almaşlıklara rastlanmıyor. Bu ise bu yazıtların çok 
eski çağlara ait olduklarını kanıtlıyor. 
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Ancak, bu Etrüsk “anadil”inden gelişen almaşlıkları Latincede bula- 

*2 bilmekteyiz: 
2? w ÖGÜEMAT > egomet > egö (benj. 

Eğer şu cümleleri gözden geçirecek olur sak,böyle bir türeme imkânının varit 
olabileceğini anlarız: 

BU,OGU ALT-AT (burdaki, şerefli olan kimse; yani, “ben”|. (Bir Val Camonica 
, yazıtı; şek.72). 
EM AT ODUÇ ULU USUNUTUZ ben zaferlerin ulu şahsiyetiyim| (s.40). 

z ATAN OY EM USULT AT Jatan olan benim | (s.50). 
0 w ATADININAT> tuted> tü |senj. 
a AL AT EDİSİZİTİL UP-UÇULUS UÇUZ ATADININ AT ELİSİLT ATALIT (namının 
Tanrıya alınması şerefine erişen Yüce Han-Katı Hanı senin halk olarak Tanrıya 
> Oo ulaştırdığın şahıstırj (s.36). 
“4 w ESİS, ESİÇveklES>isloj. 
ya ÖCÜÇ ESİS OÇ-UÇUN (kendisini yadettiğimiz (yani,”0”) bir Ogdur| (bir Lena 
| yazıtı). 
Bi ULUT ESİÇ ULUSUN-UTUZ ES USUNUTUZ ULUSUNUS ASITIDITIZ | “melek” 
*R denen şey (yani,melek olan o) ulaştırma instansı olan yüce varlıkdır| (şek.70). 
w ANIYIS > nös )bizl. 
3 ELİT ODUN, UB-UÇUL USUT-OZ, ANIYIS UÇUZUY Jiletilmek üzere yakılmak 
Vİ suretiyle, “YüceLider” halinde kontinuuma ozması için, bizim tarafımızdan 
| * Oo uçurulmuş bulunuyor | (şek.71). 
ia w OYUNUS > vöslsiz|. 

2 OYUNUS EL ATAR (halkın fikrini kazanan ; yani,”sizin”| (s.27). 
5 we ESİSİS>ülonlarl. 
BZÜSİN UOUSUY AT-ALTI ESİDİT ESİSİS EMİNİS |Ezüs dinine mensup olan 
“onların” (yani,"olanların”) hasbıhali| (5.39). 
,8 w EM USULTAT > meused > meus )benim). d 
9 ATAN OY EM USULT-AT UW-OYUNUTULT UP-UÇUNUNUN |Atan olan 
| benim kutsal liderliğimdir| (s.50). 
. ww ATMLITILTUS, AMILILMO US > tuus |senin)|. 

2 UW,ATILITILT US, USUÇUM UW-UYULTULUÇ |senin mukaddesata 

kavuşman için, yapılan ayin toplantısında...| (s.49). 

UW,ATILILTIO US, UB-UÇULUN ESİNİT (senin, mukaddes Yüce Lider 

5 olarakanılmak suretiyle,...| (s.49). 

A Almaşlıkları Attika Protogreklerinde şu şekilde görmekteyiz : 


dg GN: 








ÖGÜN » &yöv Jbenj. HMİM >» g&yn,gpöç,£növ (benim). 
sw OÂAATIN > vövnjsenj. ATINITIS > 1eöç,uoç (senin). 
9 ESİN » - Joj. ESİNİZ, ESİSİNİZ > öç,geoç fonun)|. 
j bBMİS » ânpeç )biz|. BMİS, EMİNİM >» ânpoç,âlmdov (bizim). 
1 EMİN » ünmeç)siz|. EMİN,EMİNİZ,EMİNİN»» unzov,ünöç (sizin) 
IR ESİNİS > ogeiçlonlar)|. ESİNİN » opsiav Jonların|. (Mirşan 1973). 
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4.Fiillerin isim ve infinitiv halleri. 


4.1 —w ekit ile kılıs adı Inomina actionis| 
Tek çekirdekli sözler le tarih sahnesine çıkan Prototürkçede iki adet 


hissi ifade kesekçesi görmekteyiz : Ave AW. Latince, bu iki kesekçe 
yardımı ile, fiil köklerinden şu üç temel “yasalma söz” (yani,bitişik SÖZ) 
şekli teşkil etmiş bulunuyor: 

(1) şimdiki halin yasalma sözü; meselâ, AM |Ikökl * Azamâ-; 

(2) tamamlanmış halin yasalma sözü; meselâ, amâ *AW - amüv-; 

(3) geçmiş zamanın tamamlarımış sıfat-fiili (das Partizip Perfekt 
Passivj; meselâ, amâ t to - amür-to (veya, amâtu-s|. 

Misaller: o Ama(Latince) |sev|. 

Facile est factulw) (Latince) (Tat. gılıwğa onay (kılmıya 
kolay); Alm. esistleicht zu tunj. 

Pöns fieri coeptuş est (Latince) (köprü yapılmıya başlan- 
mıştır). Burdaki “-tus” eki Türkçe “-mış” karşılığıdır. 

Latincedeki bu üç yasalma söz temelinin Tatarcadaki karşılıklarını 

şu şekilde görebilmekteyiz: 

(1) Şimdiki hal: süye-rge Jzu ebeni), Latince karşılığı ama-re Jzu 
leben)j. 

(2) tamamlanmış hal (perfekt|: süyü-w (geliebt zu habenj); Latince 
karşılığı “ama-v-iss” (geliebt zu habenl; 

(3) geçmiş zamanın tamamlanmış hale ait sıfat fiili (Part.Perf.Pass.): 
süym-iş |geliebt); Latince karşılığı “amat-uş$” (geliebi). 
Tatarcadaki “ırga” ve Erken Türkçedeki “UW-ERE” karşılığını ise, 

Latincede “-ere” şeklinde görmekteyiz: Bene legere nön facile est | iyi 

okumuya (erişmek) kolay değill; yani, yaxşı ogırğa onay tögil. 

Konumuz hakkında şu örnekleri verebiliriz: 

Etrüskçe OTU(MW) AT UR ASIN Jateşte yakılma ziyafeti) (s.79). 
Protogrekçe OZ ONUR ETÜ(MW) fozmayı başarılı kılma) (Mir.1973,s.43). 
Frig ÖÇ EMİTÜMW) (silinmiş (ölmüş) olmaj (Mir.1994,s. 76). 
Protobulgar İTÜ(MW) fetmej| (Mir.1993,s.60-61). 


4.2 “US” eki ile kılış adı İnomina actionisi. 

Etrüskçe OYUNUS EL ATAR /halkın fikrini kazanan) (5.27). 
Etrüskçe OOUŞUNUPULT jalfabe) (5.43). 

Glozel UYUS EM ÖGÜL Jölmüş olanın ögülüşüj (Mir.1994,s.63). 
Frig UR-ÖK URUS defnedilmiş) (Mir.1994,s.76). 

*Yazıtlarda söz sonuna gelen w-ünlüğü (konsonantı) çoğunluk la yazılmamakta, 
ondan önce gelen “u? veya “-ü” yazılmak la yetinilmektedir. Böyle yazılarda biz 
w-ünlüğünü kerre içinde göstereceğiz. 
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Erenköy ETİLİS ESİS (ediliş hatırası) (Mir.1994 ,s.76). 
Protobulgar URUS (savaş| (Mirşan 1970,s.97). 


4.3 “UW AT” ve “-ÜW AT” eki ile kılıcı adı Inomina agentis|. 


Val Camonica ESİSÜ(W) AT Jidrak edici| (Mir.1994, 5.44). 

Trois Fr&s Mağarası o ZRÜMWJER AT |koşucu| (Mir.1994, s.100). 

Erken-Türkçe OĞU(W) AB-AT' (şeref sahibi (olan o),der Würdehabendel 
(Mirşan 1993,s.11,49). 

Latince delectat |sevindirici; es erfreut|. 






4.4 “- ÜW-ERE” 
Erken-Türkçe 


eki ile gaye infinitivi (syntax infinitivi 
SÜ(W)-ERE (akla getirilmiye uygun; yani,”ideaP”| 
(Mir.1991,s.30). 





Erken-Türkçe ÖK USU(WP-ERE (Kral katına ermiye| (Mir.1991,s.51). 

4.5 *- İT eki ile genil (gen aflamda) infinitiv 

Etrüskçe UÇUNUSUĞ ETİRİT mümkün kılmak) (s.61). 

Etrüskçe ELİT ODUO Jelitilmek (yani,muhabere)| eril (s.40). 

Etrüskçe EMİS ELİT ODUYUZ Jaidiyeti elitilmek (muhabere) 
ordusu| (Mirşan 1970,s.81). 

Protogrekçe ELİSİT EDİÇİZ Jelişmek (haber) verme)| (Mir.1973,s.30). 

Protogrekçe UÇUS ERİKİT Jafilayış göstermek) (Mir.1973,s.17). 

Protogrekçe ESİNİN EZÜY ERİT |canın transfer olması| 
(Mir.1973,s.35). 

Erken-Türkçe YUĞÇESIĞIIÇI lmatemci-ağıtçı| (Mir.1991,s.15). 

Erken-Türkçe ÜÇ BASIT'ON TURUOOAN BENÜ |üç başlıklı ON değer- 
inde (yani,milli değerde) mezar taşı| (Mir.1970,s.75). 

Latince Dâr&us Secythis bellum inferre döcrövit |Dareios İskitler 
le savaş başlatmıya karar verdi). 

Latince Caesar Römae prımus esse voluit (Sezar Romada birinci 


olmak istiyordu). 


Aşağıdaki metinde “-İT” ekinin “-lar?” manasında da tercüme olunabileceğini 
görmekteyiz: 
Etrüskçe AT-ALTI ESİDİT (“mensup olunmak” ve,ayni 
zamanda,”mensup olanlar) (5.39). 
“-İT* ekinin Türkçedeki “lik” alamı için şu örnekler verilebilir: 


Etrüskçe UÇ-UÇULUT ON-ÖDÜS Jüç liderlik parası) (s.40). 
Protogrekçe IKİT ESİTÜJW) levlilik ilânı| (Mir.1973,s.15). 
Protogrekçe İÇİLİT EMİNÜU (sahiplik (“esir” demektir) edilme) 


(Mir.1973,s.30). 
Türkçe “-lik” ailamındaki “-İT” ekini bugünkü Avrupa dillerinde de 
görebilmekteyiz: 
Kras-ot-a (Rusça,”güzellik”), pulchritudo (Latince), beauty (İnglizce), 
beaute (Fransızca), Schönheit (Almanca). 
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5.Sıfat-fiil (participium) 


5.1 İsimlerden biri “isim-fiil” olmak üzere, izafet terkibi (nominal 

compound). 

“- UNUT” ekiile, Etrüskçe O(E&LATONUNUT (halkın oğulması (yani, 
halk muvaffakıyeti)| (Mir.1970,s.86). 

“- UNUTYeki ile, Protogrekçe AT ONUTUNUT (namın muvaffak edilmesi 
(“bir kimsenin karısı” demektir)| 
(Mir.1973,s.17). 

“ UNUT”dan teşekkül eden Latince *“-nt” eki 3.şahıs çoğul eki teşkil 
ediyor : amant (onlar seviyorlar|. Şu eklerin de “-UNUT”dan türemiş ol- 
maları muhtemeldir: 
> Almanca şimdiki zaman ,sıfat-İül eki “-end”; meselâ, iebend |sevenj|. 
> Latince şimdiki zaman sıfat-fiil eki “-ntis”; meselâ, /audentis 
(Almancası “lobend”). 


“-İWeki ile, Etrüskçe OY ESİL ALT ÜY loy esilmesi yapılan temsil evi; 
yani, BMM| (s.45). 
Sıfat yapan bu eki İnglizcede de görmekteyiz : chemical energu, 
natural law, typical. 


5.2 Aorist (geçmiştşimdiki zaman) 

“SİT? eki ile, Etrüskçe OTUNUT ERİSİT (yakılıp erişen| 
(Mir. e 
UOUÇ ELİTİB ESÜY EDİTİLSİT (yazı 
göndererek hatırlatılmış olunan| (s.44). 
UÇUSUZ ESİNİSİT UL-ONUTUNUTUZ luçu- 
rulmuş olan Yüce Başvekill(Mir.1970,s.94) 

“SİT” eki ile, Protogrekçe (| AT-ONUÇUN EDİSİT (namı muvaffak kılan 
(yani, “Athena”) (Mirşan 1973,s.52). 

“-İL” eki ile,Etrüskçe ESİTİL OT |duyulan (duyulmuş olan) ateşl 
(Mirşan 1970,s.94). 

Etrüskçe “-SİT” ekinden türemiş olması muhtemel ekler: 

> Latince yardımcı fiil “es-se” (olmak) halinin 3.şahıs konyunktiv |ola- 

bilirlilik) modusu: “-sit” (olabilir). 

> Latince fiillerin çın-tamamlanmış (indikativ-perfekit| halinin 2.şahıs 

gösteren “-is-ti” eki: amavisti |sevmişdin; Alm. du hast geliebi). 

> Ayni halin Almanca “-st” eki: du hast geliebt |sen sevmişdin|. 

> Almanca çın-şimdiki zaman |indikativ-presensl| halinin 2.şahıs gös- 

teren “st” eki: du liebst (sen seviyorsun); du wirst geliebt (passiv) (sen 
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seviliyorsun), Latincesi “amâris”. 
> Eski İnelizce çın-şimdiki zaman halinin 2.şahıs gösteren “-st” ekleri: 


basit tempus, ihou helpest |sen...-yorsun)j: 
perfekt tempus, ihou hast helped |sen...-mişdin|. 


> Rusçada isimden sıfat yapan “-ist” ve “-ast” ekleri: kamen |taş|l'dan 
kamenistıy |taşlıklı| ve giaza |gözl'den glazastıy (büyük gözlü|. 

> Türkçe “-miştin” ekindeki (yuk.bkz) “-şt”nin de “-SİT” (yani, £ES-ET) 
ile ilişkisi olabilir. 


5.3 Teşebbüs ( Vorhaben) modallığı sıfat fiili “ESİ” 


Etrüskçe UW-ULUNUZ ESİ BİN ULUÇUNUNUZ (benim mukaddes 
ululuğa erişerek ululaşmış olmam dolayısiyledir| (5.27). 
ESİBİZ- ES UÇULUSU (bize tabi (bizi sayan) liderlik| (s.27). 

Glozel EŞİLİM (yani, ESİ-ELİM| ES |benim tabi olduğum halk) 


(Mirşan 1994,s.61). 
Erken-Türk. ÖZÜ ESİS ED, BUĞ BU ESİ EM (ben kendisini anmakta ol 
duğnuz beyim) (Mirşan 1970,s.67). 
Protogrekçe AT ÖGÜÇÜM ESİN ER | o şerefli olan kişidir) (Mirşan 
1973, s.63). (s.89'a da bkz). 
6.Hal-fill (gerundium) 
“-BNX-P” eki ile,Etrüskçe” UOUÇ ELÜTİB ESÜY EDİTİLSÜT (yazı 
göndererek hatırlamış olmaj| (s.44). 
ALIRITIP APPARUY EDİTİLSİT lalıp gö- 
türmüş olmanın| (5.44). 


7.Çokluk eki “ER” 


“RR” sözünün ana manası “erişme”dir. Eski çağlarda bu söz “toplum 
fertlerinin her birine erişme” manasını taşımış ve,buna göre,çokluk eki 
olarak kullanılmış bulunuyor. Bu ek için Etrüskçede şu misal verilebi- 
lir: UZATIÇINIR UÇUZ |sonsuzluklar liderliği| (s.27).Almancada da—çok- 
luk teşkil etme usulleri arasında—”ER” ekimizi bulabilmekteyiz: 
das HausNdie Hâuser levler BUJ; das Bildidie Bilder (resimler BU|. 


“#R” ekini Türkçenin çokluk eki olen “-ler”de de görmekteyiz : 


ELİŞİM-ER (millettaşlar)|; 
OĞLIN-ER foğullar| (Mirşan 1970, s.71). 
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8.Latince sözlerde prototürkçe izleri (Almanca!) 


IIS 3-7'de gördüklerimiz bize şunu kanıtlıyor: Etrüsk yazıtlarını bıra- 
kan kimseler Romanlar çağında yaşamış olamazlar; çünki Latincede 
büyük çapta Etrüskçe izi bulunuyor. Bu hal bütün Avrupa dilleri için 
de geçerli, onlarda da büyük çapta Prototürkçe izi görüyoruz. Aşağıdaki 
sözlüğümüz Latincedeki Prototürkçe izlerini gösteriyor. 


ab-nuo (Jabschlagen,verweigern) < ABINĞU Jauf jin losfahren| 

ac-cödo |(fcindl.) heranrücken| < AÇIN (VorstoB8,Angrifi| 

acröasis |Vortrag,Vorlesung|) < AÇIRIWIZ-UTAN Jerklârend,exclam- 
atoryl | 

altus |Jerhaben,hoch| < ALTUÇ (König) 

amâtrix |Liebchen,Buhlerin) < AMRAO |Jsympatisch,lieb| 

ambio (wünschen,sich bewerben| < AMITA (Tendenz| 

antiguitus (von altes her, in alter Zeit) < ANANTIMADI Jin gerâumer 
alten Zeit) 

atavus |Ahnherr, Vorfahr|) < ATA (Ahnherr, Vorfabr| 

atgue (und dazu| < ADAO JEndwertj| 

attâctus |Berührung| < TAÇOI JAnhânger (z.B. Schmuckstück)| 

attribütiö |Attribut) < ATRUO Jattributiv, beifügendi| 

bös (OchseJ| < BOS JBisonj 

circulus |Kreis, Umfang| < SOLA (geschloR&ener Raumj| 

co-gnösco |wahrnehmen, erkennen|) < KÖGÜZ (Wahrnehmung,Er- 
kennung| 

Diâna |Geburtsgöttin, Göttin des Mondes| < DİYAN flaser| 

dücö (führen, ziehen| < ODUO fführendi 

ö-gloria (berühmt| < ANGĞARAO bright | 

ö-rigö Jaufrichten,errichten,aufführen| < ER |gelangen,erreichen| 

genus |Gattung.Geschlecht|) < EGİN (Kom,Gattung| 

habeö (halten,besitzen;haben| < XA |sich innerhalb eines Systems un- 
verândert zu befinden| 

momentum |bewegende Kraft) < OM Jbewegende |omgıran| Krait (om- 
ag) 

Si (Hasser) < OS f/boshafit| 

ovâtiö (kleiner Triumpf) < ÖVKE (observable guantity | 

pâr (gepaart,gleich) < PARIŞOÇAR Jgepaart,gleich| 

sabulum (grober Sand,Kies|) < SWA (Granulation| 

sata |Saaten,Pflanzungen| < SAÇ ((Samen) ausstreuen,sâenj 

sö-cedö /weggehen,sich entfernen|) < ES-ARU Jlaufenj 
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sensus |(Gefühi| < ESİS (Gefühi| 
suf-fundo |daruntergieBen,eingieBen,zugieBen|) < SUW MWasserj| 
ululo /heulen) < UL EDİS Jheulen)j. 


Affxe: 
Suffüx des Absichtsinfinitives “-ere”; z.B. legere (zu lesen| < -U(W)- 
ERE; z.B. ESÜW-ERE Jideal|. 

Sufüx “-it”; z.B. pulchritüdö |Schönheit|) < “-İT”;2.B. İKİT ESİTÜ(MW) 
ATUSUN |die Instanz der Ehej| 

Suflix “-n”;z.B. amâns (liebend) < Türkisch “-en”; z.B. seven |lieb- 
endi. 

Suffix “-nt”; z.B. amântis |(liebend| < “-UNUT”; z.B. UNUT ONU- 
TUNUT die Korrigierung der abweichenden Richtung (d.h. “Kompajf3)|. 

Suffix “-isti”; z.B.amavisti |(du hast geliebt) und “-sit” Jer sei| < 
“-Sİ'T»: z.B. İKİRİT ES İÇİSİT |die In-Sich-Fassung der Paarung (d.h.”die 
Braut)); UOUÇ ELÜTİB ESÜY EDİTİLSÜT |das Erinnernla&en durch 
Sendung eines Schreibetıs|. | 

Die Genetivbildung der i-Deklination mit “-is”; z.B. animalis |der Leb- 
ewesenl; “mari-“ (das Meerj| (Stamm!) ,im Gen.Sg. maris < ATL-İS und 
İS;z2.B. OĞLI ATLİS Jdes Sohnesj| und İKİRİT İS |der Paarung|. 


M.Grant (1997, s.81) “Etrüskler Greklere ve Romalılara yabancı idi- 


ler”, diyor* ve, zanneder sem, biz de bu kitabımızda bu yabancılığın se- 
bebini keşfetmiş durumdayız: onlar ayni bir çağın insanları değiller ! 


*Etrüskler le ayni çağda yaşamış olan “Protogrek”ler le karıştırılmaması için, 
bu cümledeki “Grek” ismini “ İon” (yani,”Yunan”) olarak değiştirmeliyiz. 
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